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gran serie di opere , cd alcune d* esse di 
mole sfoggiala , Iratlano in varie maniere di spie- 
gar Pompei ai dotti, agli arlisti, cd infinc anche ai 
dilettanti , che sono sempre piu numerosi, e forse 
i meno discreti. Tra queste non troveranno forse 
luogo le Questiam Pompeiane, le quali cssendo ta- 
li, ut fel Bt bilem sapiant, cio&, d' indole non 
poco litigiosa, non si adatterebbero a vivere in so- 
ciety nfc coi maggiori n6 coi minori fratelli. Esclu- 
se , nulladimeno cercheranno di fare il poco di 
bene che possono , se non persuadendo , almeno 
inducendo sospetti sulle asserzioni gratuite , e va- 
cillanli, alle quali acquisto credenza il tempo, e la 
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antorita di coloro che primi le proposero alle mol- 
liludini. Gli scrittori piu antichi delle cose pom- 
peiane accostandosi alle piu recondite trattazioni 
di archeologia con quella cognizione della storia , 
dei costumi, e del dritto romano, che metteva 
davanti il tempo, in che scrivevano, tuttocchfe non 
fosse sfuggito loro niente di quanto era uopo di 
conoscere ad esaurire i temi, non potrebbero ora 
citarsi senza averli sottoposti a novello esame , a 
livello de principii della scienza archeologica gift 
adulfa. Ma la gran parte di scrittori del tempo no- 
stra si recano la penna in mano con altro scopo , 
che quello di far progredire la scienza. Parecchi a 
guisa di fanciullo , che dir non sa , ma il piu ta- 
. cer gli 6 noia, crepant ultra crepidom , contenti 
di quella gloria, che loro ne proviene dall' adula- 
zione, o dallo spirito di partito ; non pochi, come 
dicono, per ispeculazione , ossia per far denari. 
Per6 la scienza archeologica , scienza critica per 
eccellenza, e di pochissimi ingegni, die a vaste* 
cognizioni d' ogni maniera di dotlrine possano 
unire il grazioso dono di Dio di un retto giudizio 
' limalo da lunga esperienza, e dalla piu severa logi- 
ca, per colpa certo di cosloro diventa il trastullo del 
volgo , e per conseguenza un dei piu favoriti temi 
delle moderne comedie. Abondiamo di libri d'ogni 
sorta, che rendono agevole Farrecar testi di antichi 
scrittori, c monumenti: perd gli autori mcdesimi 
non si studiano , cd accade \cdcr spcsso ripelersi 



le inesallezze , e gli sbagli anche vcrgognosi dei 
primi , con tulta la luce dei tempi , in che ora si 
scrive. Con questa supellettile, qui aliquid scire vir 
deniur tamquam radices timerivohmt, e dispulano 
d' ogni maniera di sacra e di profana antichift y 
giovani imberbi. Cosi si rovina , e non si edifica : 
onde oltimamente Nevk> al suo proposito , che fa 
bene anche al nostra : ( Cic. De Senect. 6 ). 

Cedo, qui vestram rem publicam tantam amir 
sistis torn cito ? e risponde : 

Proveniebantoratores novi, stulti, adolescentuli, 

L'Archeologo deve essere uomo di profondo e 
retlo giudizio, di studii lunghi e maturi, che abbia 
V abito di ben medikare il suo tema, die abbia la 
forza di elevare , e di collocare al suo posto quel 
gruppo di circostanze che accompagnano il sub- 
ietto ; e per6 che sia buon filologo , die conosca 
la storia delle arti, che non ne ignori le leggi, che 
n£ abbia una ragionevole esperienza : perocchfi in 
lulfe , ma nell'Archeologia sommamente , 6 intol- 
lerabile una mezzana erudizione : imperitum etirtr 
doctum ornnino esse praestat, quam semiperitum 
el semidocium. 

Fra gli studii archeologici che ponno farsi nella 
Campania primeggiano senza verun dubbio quelli 
di Pompei ed Ercolano. Laonde ogni trattazione , 
che tende ad isviluppare alcun nodo in obietti 
si complicati, 6 un vero servizio , che si rende al 
noslro bel pacse, visitato di continue da pcrsone. 
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die chicdono da noi, e a buon dritto, Y aiuto, fl 
parere , le nolizie opportune. Ma queste sogliono 
cssere di due maniere : dotti, e disculono ; curiosi, 
e cercano di esser serviti il men male, di non es* 
ser delusi, per quanto si pud, che si dicaloro la co- 
sa come andd, e come v&, senza intorbidarne col 
difficile le piacevoli cmozioni delbello,edelTistrut- 
tivo : dimandano in somma una notizia senza fa- 
lica, e senza illusions Le Question* Pompeiane 
sono fatte solo pei primi. Cid nondimeno posso 
giovare anche ai secondi con ordinar qui il frutto 
della malerie, che discuto e dispulo nelle Questio- 
m\ richiamando i leltori alle prove , che se ne ad- 
, ducono ; siccome nelle queslioni rimelto talvolta i 
Iettori ad altri libri , e al Bidletlino Archeologico 
Napolitano, donde son tralte, segnalamentc per i 
monumenti che nelle lavole di questo si pub- 
blicano. 

n.i. Eccoti adunque Pompei. Queslo, che uscendo 
dalla slazione della via di ferro, leggi Hdtel de 
Diomede e la taverna del rapiUo o lapiUo , dove 
ebbero principio gli scavi del Re Carlo lerzo (1748). 
La via antica, che da Napoli menava a Nocera ed 
ollre, b sottoposta a quella, che spian6 qui Carlo : 
non entrava gik in Pompei , ma invece le vie che 
uscivano da Pompei, mettevano capo in essa : per- 
locche ella e sottoposta circa Irenta palmi napoli- 
tani, siccome pud argomentarsi da quella via di re- 
cente scopcrla, che csce dalla porta slabiana. Cosi 



risulta che Pompei anlica era mollo piu elcvala die 
non 6 oggi, e perd non solo pianlala su di un tu- 
rnolo, ma sopra una vera collina, che dechina verso 
il fiume Sarao a mezzo di. 11 fiume ora 6 discosto 
da Pompei , essendosi elevato il suolo ; prima le 
correva assai dappresso , atiuente Sarno , scrive 
Plinio. Di qua dove cammini non fu mai mare , il 
Sarno perd sullo sbocco a deslra faceva palude, e 
vicine gli erano le saline: Dukis pompeia palus vi- 
cma salinis herculeii (Colum.dk agr. cult. L.X.). 

Questi fare semicilindri di fabbrica rivolti di spal- o. 2. 
la sostcnevano una volla il ierrapicno con minor 
compendio di spcsa , e piu efficacia , che i nostri 
pie di lorre. & un applicazione felice del metodo di 
stendere archi roveschi fra due piloni, che pianlino 
sopra un suolo mal fermo, come Si vede in Roma 
nelle fondamenta del tempio di Antonino e Faustina. 

Entri in Pompei per una sua porta, e la cit& pa- n. 3. 
re che non avesse di quh quella solida difesa di 
mura, che allrove. La via qui apparisce scoscesa a n. 4. 
Sinistra, e forse ne fu cagione il terremoto dell'866 
quando oppidum desedit ( Seneca Q. Nat. VI ). 
Di sotto passa il canale del fiume Sarno. 

Sulle pareti a sinistra cominci a veder qualche 
Home scritto col pennello a matita rossa, e sono i 
programmi dei quali disputo a p. 25 seg. Qui leg- 
gevasi quell* enigma, che secondo la graziosa frase 
del eel Comm. Avellino manco FHarduino avrebbe 
saputo sciogliere. Ma io dimostrai, che erano nomi 
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di candidali, die, secondo un costume anche roma- 
no, si erano accennati solo colle inizialL L mtonaco 
6 ora ncl R. Museo Borbonico, e dice comeavevo 
conghielturato, correggendo, e supplendo le man- 
canze deila prima pubblicazione. 

PPP-AVCP 
M-E-S-Q-M-(R) 
SVILIMEAC 

Publium Paquium, Proculum, Auhm Vetlium 
Capnmurn Felicem (duumvir as tare dicundo) 
Marcum Epidium Sabmum, Quintwn Marium 
( Bufum Aediles) Sudimea Cupii. 

( v. il Bull. Arch. Napol. nuova serie p. 5 segg. e 
Ira le Question* i Programmipopolari, a piena di- 
lucidazione dell'argomento p. 31 segg.). II cogno- 
me Bufum proviene da un programma letto da me 
recentemente sulla via Stabiana a sinistra Q. MA* 
RIVM RVFVM AED • I • EGR ? forse Juoenem 
Egregium etc. 

n. Piu innanzi 6 il tempio di Mercurio e di Maia a 
sinistra, altri lo dicono di Venere, ma tu vcdi a p. 
72, seg. ; a deslra la Basilica. 

n. 6. La costruzione di queste due fabbriche facil— 
menle anteriore ad Augusto medesimo. Nel (em- 



ph Marco Porcio cogli allrf cottegtti feee p*r» 
r ara, e v'fc udtato su doe latit a sinistra; 

H- POfeCIVS- H- F* L- SEXTTLIYS- SEP- CM- ftttiTCLtTO- Cfr F 
A* CORNELIYfr A* *• Iffl* VIR- D- P-«- F LOGAR 

Marcus Porcius Marci Films Lucius Sextilius 
Sep, Cneus Cornelius Cnei jilius sAulus Corne- 
lius Auli Films Quatttorvirij de decurionum sen- 
tentia.faciundum locarunt Nell'altro lato Si legge 
cambialo il SEP in L* F* con 1' unica differenza di 
LOG per LOCAR. 11 Mommsen noa avverle nulla di 
cid, perchfc non X ha veduta. (/.7V.2198). I due pri- 
mi sono duumviri, i due secondi sono edili, e si di- 
cono tutti insieme quatlroviri, essendo i quattro 
primarii magistral della colonia. Allri duumviri L. 
Sepunio Sandiliano, e M. Erenuio Epidiano fecero 
cosfruiro (De sua Pecunia Faciundum Curaverunf) 
il fronlone deUa cella, e ue lasciarono memoria 
in un carlello ricaccialo di mezzo il fusto di una 
delle colonne, ehe legge : 

L-SEPVNIVS-LP 

SANDILtANVS 
MHERENNIVS-A-P 

EPIDIANVS 
DVO-fffit-D 
D-S-P-f-C 



Nella Basilica di assai bello stile greco, quaMro li- 



fcerti , ehe sfenza tema di errare pos&o chiamare 
ministri eoslruirono al 737 assai verisimihnente 
il Iribunale (v. la p. 79, seg.). 
7. Ecco vi sul forum. Credono che il portico inforno 
fosse costruito da Vibio Popidio ; ma la iscrizione 
non dice porticos circa forum , come la lapida 
di Cajatia, CREPIDINES • CIRCA • FOR VM : essa 
fu trovato dinanzi alFingresso principale della Basi- 
lica, e per6 io son cerlo, che Vibio Popidio fu in- 
caricalo di far costruire i porlici di questo edifizio. 



VPOPIDIVS 
EPF- Q 
PORTICVS 
FACIVNDAS 
COERAVH 



E la sola memoria di tin Questore in Pompei 
gii romana. Tutto randamento arcaico della leg- 
genda fa ben argomentare che quesla carica si ri- 
tenesse dai Romani ai primi tempi della deduzio- 
ne di Silla, e che poi si aboli, finite le controversie 
dei Coloni coi Pompeiani, tra i quali era stata in 
vigore, siccome rilevasi dai monumenti oschi : di 
che non 6 facile indagare la ragione. In questo 
foro si davano le cacce , e i giuochi gladiatorii , 

8. siccome nell' Anfiteatro. II tempio che ne ft a capo 
fu sacro alia Venere Fisica Pompeiana (v.la pag. 72) 

9. e le tre sale dirimpelto le credo ancor io camere 



del consigiio. Sul fianco destro del foro dopo 3 
tempio di Venere Fisica 6 un arco, a pifc del quale a.i<k 
fu trovato unframmento d'iscrizione che pud pro- 
babilmente completarsi col coofronto di altre lapi- 
di, ove il flaminato augustale , e la sodalit* augu* 
stale e la questura si atlribuiseono a Neroae figliuol 
di Germanico in queslo raodo : 

Nercm . Caesar i . Germamcz . Caesaris f 
Ti. Augusti n. Dwi Augusti pron 
FLAMINI • AVGVSTAU • SODAU 
AVGVSTALI • Q 

11 sodalizio augustale fu instiluito da Tiberio 
latino 768, e Nerone figliuolo di Germanico fude- 
legato all'isola Ponzia al 783. Esse ndo questo Ne- 
rone preterito nel catalogo dei sodali extra ordi- 
nem 9 che ci ha lasciato Tacito, si pu6 conghietlu- 
rare col Marini (Fr. Arv. p. 707) , che vi fusse ag- 
giunlo di poi; e pcrd quest 9 arco deve essere stato 
erelto non prima del 769 , n6 dopo il 779 epoca 
dell' ultima ruina di Pompei. Indi segue un edifi- 
zio, che pare destinato al culto della famiglia im- d.ii. 
periale ( v. p. 78 ) ; e dopo un altro pubblico edi- n.ia. 
fizio, che non 6 facile detcrminare, viene XAugu- n.i3. 
steurn , o tempio sacro ad Augusto (v. p.76); con- 
tiguo a queslo 6 il Calcidico ( v. le p. 79 e 89 ) de- n.u. 
dicato da,Eumachia alia Piel& della Concordia Au- 
gusta. 11 figlio di Eumachia Numislno Froatone a 



taome del quale e suo eUa costftiiHo , fu duumvi- 
9l& ro nel 755, Teuendo quindi h via che va ai tea- 
n.i6. tri riesei ad uao> spazzo cinto da vn portico di 
lad ineguali, in mezzo al quale si eleva F imbasa- 
n n. laenlo di un tetnpio di stile dorico antico della ma- 
niera slessa, che i tempi di Peslb , di Velia, di Me* 
faponto. Era sacro alNume Preside, quaodo Pom* 
pei era osca. Tutlo lo studio che andiamo facendo 
intorno agli Osci f ee li dimostra buoni imilalori 
dei Greci , e poi alquauto piu Uberi e di slile mi- 
sto. Piii avaoti vedi gli avaozi di kidentol mo- 
n.18. numento eretto pel luogo Iqccq dal fulmine , e 
consecralo col sacrifizio di un bidenle, donde to* 
gjie U T uom , F iscwiooc osca legge (*) : 

3VT-™-aTyiffl(lTIH 
S 3 8 8 R H R W R R 

Ni\umeriis) Trebiis Tr[ebeis) 
Med(dics) Tuv(lic$) Aamamffed 

Numerio Trebio Jiglmol di Trebio magistrate 
supremo lo ha costrtuh. Noa fa difficoltft , che si 

(l).Poicb6 hp dovuto inl^odurre in questo lavoro qualche discus* 
sione intorno alle lapide osche, non sara discaro che vi agginnga 
ancora un aHabeto il pid complete toito appunto dal monumenti. 
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dica Trebio figtiuol di TYebio, qaasiche ne do~ 
vesse seguire , che il padre si chiamava Trebio Tre- 
bio. Quesla conseguenza la tema il Mommsen coa 
coloro che vedono scmpre prcnomi e nomi. Io ho 
gift dimostralo che e usanza anlica osca, e sannitica 
e dei popoli anlichissimi in Italia di appellarsi coa 
due nomi, l'uno di famiglia, l'allro forse a scelta; 
non coslando ancora quali leggi in cid fare seguis- 
sero (v. Bull. Arch. Nap. nuova serie I, p.41, 42) ; 
laonde nel caso noslro si apprende die Trebio 6 il 
genlilizio, uno dei due nomi , se due ne porlava il 
padre di Numerio : noi non sappiamo che il sola 
citato dal Gglio. Cid non esclude che usassero di 
alcuni nomi si popolarmente, che andassero pren- 
dendo perci6 natura di yen prenomi. 

Discostati da queslo alto piano , che io credo 
F acropoli pompeiana, si va giu per una scala al 
Indus gladiatoviu&> che 6 mia scoperta, e lo provo n.19. 
alia pag. 1. seg. contro le appellazioni erronee di 
Portico dei Tealri, di Foro nundinario, diQuartiere 
di soktati , e di allre , che ad arbilrio furono asse- 
gnale 6nora a questo bello edifizio. 

A sinistra si elevano le moli di due Tealri. Li 
hanno dclti Teatro comico I'uno, tragico I'altro ; 
ma i piii si accordano ora a chiamar Teatro il piu n.20. 
gcande e scoperto , Odea il piii piccolo , che una n.2i. 
volta fu coperto, come irapariamo dalla doppia la- 
pide collocata su due ingressL Vedi per6 le cose , 
che dispulo a pag. 87, segg. 
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11 maggior teatro, che dicesi costruito dai due* 
Olconii Rufo , e Celere non fc anteriore al 727. II 
M. Olconio Rufo che fu duumviro cinque Yolle di- 
cesi figliuol di Vibio (cf. 2231, 2232 /. N.), e 1 M. 
Olconio Celere per un confronto somigliante si 
manifesta figliuol di Marco ( /. N. 2335 , 2336 ). 
Del primo si ha riscontro che era duumviro la 
quarta volla al 752 (2261) , Celere lo fu la prima 
volta dal 767 al768 (v. la pag. 52): essendo tra- 
scurato il nolamenlo delle magistrature e dei sa- 
cerdozii loro sulla lapida del Tealro, non si pu6 a- 
vere allro risultato, se non che ii Teatro deve esse- 
re slato costruito non molto dopo 21752, avendo ivi 
ottenula Tonorificenza forse di una statua M. Olco- 
nio Rufo, la iscrizione di cui si legge ancora scol- 
pita sopra un gradino del Teatro medesimo, collag- 
giunta del suo quinto duumvirato (2232). II Teatro 
coperto fu edificato dai duumviri C. Quinzio, e M. 
Porcio nel tempo della loro quinquennaliti, che ho 
cercato di fissare in altro luogo (v.la p. 51, s.). Si va 
n.22. quindi alia porta Stabiana, ove leggesi una lapida 
osca , della quale ho dato un' interpretazione negli 
atti della R. Acc. Ere. e mi rimetto a quanto ho ivi 
•dimoslrato , ed alle osservazioni posteriori inserite 
nel Bull. Arch. Nap. nuova serie (a p.81, segg.). Ri- 
levasi quindi che due Edili M. Suttio , e N. Pontio 
misurarono , e determinarono lo spazio di alcune 
vie pubbliche, due delle quaii erano esterne, e chia" 
mavansi la via pompeiana, l'una, e l'altra via, che 



esce dalla porta stabiana , due interne facilmenfe 9 
cio6 la via iovia , e la via deciale del magistrate 
pompeiano, forse da alcun Decio, o Decuvio; 
inollre che queste vie, di due delle quali si disegna 
ancora la misura longitudinalc furono da loro fatle 
selciare , e che dopo cid legalmente ne approva- 
rono il lavoro. Si parla quivi della cella del Giove 
Milichio con vani sforzi oppugnata da chi , seguen- 
do una lezione erronea della lapide , vuole veder- 
vi invece i paH di Giove* Niuno pertanto cerchi 
questo edifizio nella cappella , che c su questa via n£3. 
medesima , ove furon trovale due statue in terra 
cotla , di Giove 9 ciofe , e di Giunone ; peroccht la 
cella di Giove Milichio era sulla via delta pompeia* 
na nella lapida, che non poteva essere interna: inol- 
lre questa cappelletta ben si potrebbe dire AEDES 
IOVIS, ET IVNONIS, ma non cosl CELLA 10 VIS 
MIL1CHII. Ecco l'iscrizione, seconda la mia lettura. 

//^•yiTHVn //H/AH^inrvft^ 
//pm3(BT • wjti • ymi • 

//8FTR • HWTTHVn •THR **H3T 
<Bn • T*VTRt4H3(]3T • VK1 • WRMF 
03T • RMfslllFinWVn • RK1 • V**Vh • > 
bm • THR • III • >l3<Hn • WTTRHI+fl 
H • **R)I3 • «H)ILH3WKh33VMsl V 
RCDDIM • HHH • RII3VI •RB-D •l-HK**R 
*3MRIRnWVn • ^1-3^11-5131+1 • WIQ 
/!• *H3*TW • H3qRWiqi)l33a3^ 
*H3TTR8V<in* *KISHR*V* 



M< Suttius • M' /• N' PtatiiM • Mf 
Aediles, hone mam terrmnavtrunt 
ad portam stabianam periicis ? 
Xni(demque) ciam pompeummt ter 
minaverunt perticis? IV ad cael 
lam • lovis • MiUchii # Has vi 
as* et* viam • ioviarn • et deeuvia 
rem? magistrates • pompeiam 
ex • sUice • straverwtt • it 
(demquej aediles probaverunt 

Questa interna via, che va alia porta stabiana fa 
Hon so se costruita la prima volla, o piuttosto ri- 
folta a* tempi, in che Pompei era romana. Sul gros- 
so del marciapicde a sinistra di chi comincia ad 
andare per questa via si legge scolpito : EX-K-QVI, 
ex Kalendis Quinctdibus, quando s intraprese il 
lavoro. II mese Quinctilis si cominck) a chiamare 
Julius m onore di Giulio Cesare 1' anno 710 (Dion. 
XLIV, 3, ed. Reimar). 
n.24. Vassi di poi all'Anfiteatro , della cosfrtizione del 
quale e di varie cose che lo riguardano troverS il 
lettore disputarsi a p. 44 segg, come dei program- 
mi dci giuochi a p. 25 seg. Le due iscrizioni , che 
8 V incontrano alia porta maggiore net plmti delle 
nicchie , ove dovevano essere collocate le stalue 
corrispondenti, non solo non antecedonoit 779 , 
per la menzione della legge pelronia in una di es- 
se, ma sono anche posteriori air 817 ; poicchft le 
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vediamo costruite nei pilastri dei sotlarchi, i quali 
sono assai probabilmente aggiunli per restaurodei 
danni sofferti dall'Anfitealro pel terremoto di quel- 
l'anno. Le iscrizioni scolpite sul podio a sinistra, 
e le due lapidi die giacciono a piedi de'due Ingres- 
si minori a mezzodl sono interpretate aile p. 47, 
48. Dividesi Y Anfiteatro in cavea od arena, ehe 6 
3 luogo ove si dh lo spetlacolo , ed in spectaeula 
o cunei , o maeniana, ove seggonogli spettatori. 
Non essendo qui cataratte sull'arena, come inPoz-r 
zuoli, ove collocare le gabbie delle Gere, sari stato 
necessario disporle attorno alia paliGcata. Cosl il 
bestiario, custode e maestro della fiera v stando 
sulla gabbia elevava la saracinesca, elafierasi 
lanciava sullo spazzo , ove era attesa al combatti- 
menlo da un gladiatore, o da altro animale. E una 
solenne pazzia collocare nelle stanzette di sotto al 
podio sia le gabbie, sia gli animali. Alcuni palmi 
dtscosto dal podio girava uno steccato 9 che chiudeva 
3 luogo dello spetlacolo difendendo gli speltatori 
dall'assalto delle fiere. Nei programmi che avvisa- 
no lo spetlacolo sono notate ancora le coppie di 
gladiatori, egli atleti checombatteranno; si aggiun- 
gono le eacce, che si daranno, e le sparsiones os- 
sia le spruzzaglie forse di croco tanto allora gra- 
dite, e di piii, che MALA ET VELA ERVNT ( v. la 
pag. 25 segg. ). Se le MALA sono i pali attorno a 
eui si legavano le funi a tenere disteso il velario, 
VELA, come hanno spiegalo tutti finora , in vero 
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sarebbe siiperfluo ii nominarli, nonmeno di quel- 

10 che il dire MALA, FVNES , ET VELA ERVNT; 
pcrocchfi nel senso in che tolgono grinterpreti la 
voce MALA non arrecherebbero esse veruno splen- 
dore o commodo maggiore di quello, che le funi, 
sostenendo esse non meno dei pali le Vela. Per. 
ben mtendere adunque la cosa, immaginalc, che 

11 velario ordinariamente si sospendesse sulT Anfi- 
tealro atiaccando le funi alle pielre forale, che era- 
no disposte intorno airultimo ordine della fabbrica. 
Questo modo di riparare dal sole gli speltatori non 
poleva a meno di non lasciare un buon intervallo 
Ira il giro del Yelario, c la cerchia ove erano lega- 
ti i capi delle funi : laonde accadeva , che il Sole 
desse per quell' apertura fastidio per tutlolo spella- 
colo, ferendo or queslo, ora quel cuneo conbuo-. 
ne falde di raggi. Era quindi un far piucompito il. 
piacere della festa, se a cid si provvedeva. Perd gli- 
editori piii generosi al velario orizzontale aggiu- 
gnevano ancora i veli verticali che sospendevano* 
in giro trapalo epalo , con che era onninamente> 
chiuso ogni spiraglio al sole, Questo commodo a-, 
vrebbe fetto crescere la folia, e procaccialo mag- 
gior favore alia persona (solevano essere i magi- 
stral! sullen Irar della carica), che davalospeltacolo;, 
e perd vediamo, che lo avvisano, come le sparsio** 
ties, ponendolo nel novero delle magnificenze. So- 
levano poi Slendere Ira i pah veli di vario colore , 
onde rendesse pift piacere il variar delle finle. Que- 
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jb(o 6 cid, che voile direLucrezio in certi suoi versi, 
spesso citali, ma non in tal senso (IV, 73 segg.). 

Et volgo f aciant id lutea russaque vela , 
' Et ferruginea, cum magnis intenla theatris 
Per malos volgata, trabeisque tremenUa flutant 
Namqueibiconsessum caveat subter, et omnem 
Scenaispeciem patrurn, matrumque deorumque 
Inficiunt, coguntque suo Jhuiare colore ; 
Et quanto circum mage sunt inclusa theatri 
Moeniaj tarn magi* haec intus perfusa kpore 
Omnia confident conrepta luce diet. 
Varii erano i generi dcgli spettacoli , varie le 
maniere di gladiatori , di che non 6 qui luogo di- 
scorrere : solo awerfo , che a p. 8-24 si 6 trattato 
di alcune noviti , che riguardano quella specie di 
gladiatori detti Reziarii, e Treci. Toraati dali'An- 
fileatro, per la via medesima vassi al tempio d'fci- n.25. 
de , Iseum. Quando si ammetleva la giocosa in- 
lerprelazione delle voci osche 93TTR88V(in 
Isidis Prophetae, era natural cosa , che si repu- 
tasse assai antico siccome ammesso dagli Osci , il 
culto della Iside. Ma ora quasi tutti convengono che 
quelle due parole vanho spiegate Idem probavit f e 
perd non rimane alcuna prova , che ci stringa ad 
ecceltuare gli Osci, costando che i Greci e iRomani 
assai tardi lo ammisero (v. Saupp Hymn, in hid. 
Turici, 1842). La fabbrica dell' Iseum pompeiano 6 
d'indole romaha, sembra ancora non anteceda Au- 
gusto. Comunque cid sia, ella 6 per me posteriore 
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alia fabbrica conligua, detia sciocicamente al solito* 
curia isiaca, a danno della quale Ylseum ebbe ag- 
giunto, sia un pasiophorium, sia un iricUrmwi, poi 
sacerdoti , che non 6 facile determinare , al quale 
n.36. posero un pavimento a musaico tre divoti dellafa- 
miglia Popidia, facendovi lavorare alio stesso mo- 
do i loro nomi : N • POPIDI • AMPLIATI , N • P0- 
PIDI • CELSINI • CORELIA CELSA- Questo edi- 
fizio cadde pel terremoto del 817, e Popidio Celsi- 
no lo rimise in piedi : per la qual liberality i de- 
curioni lo ammisero fra il loro numero senz altra 
apesa, come praetextatu* , essendo appena di sei 
anni. I dritli di questi ci vengono dcscritti da Papi- 
niano : Minor es viginti quinque annorum deewrio- 
nes facti sportulas decurionum accipiunt : sed in- 
terim mffragium inter ceieros ferre non possunl 
( D. L. 2. de decur 6 ). Si legge sulia porla : 

N POPIDVS • N F • CELSINVS 
AEDEM • ISIDIS- TERRAE • MOTV • CONLAPSAM 

A FVNDAMENTO PSRESTITVrrHVNC DECVRIONES OBLIBERALI- 

TATEM 

CVM- ESSET ANNORVM SEXS ORDINI SVO.GRATIS- ADLEGERVNT 

L' edificio contiguo b a parer mio lavoro degli 
Osci , e lo si disse *V8II0T (v. a p. 92). Troppo 
fondamento ne d4 lo stile, e non pud ragionevol- 
mentc rifiutarsi la teslimonianza della lapida in 
osca lingua quivi trovata , che legge : 
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WRFin • WfOVITH • 3 • ^HAOWR • 3 
NT*MT • H^RIIFTVHVn • hfHH(B3 
W3VITH • )HsftH • 9am • WTH3W 

nmvn-avT^y-ra)i-(W • *hxihh3 • 3 

M38WW>I • >IR>I3 • WVaildT • ^HFJIIR 

?QTTR8Van • WV** 

Vibius Adiranus Vibiijilius^ quam pecuniam 
Reip. Pompeianae testamenio dediU hac 
pecunia Vibius Verdcius Mariifilius % quaestor 
pompeianus trebum hanc, Cornbennii decreio, 
faciendam locavit, idemque probavit. 

Passiamo piii avanti. Quesla via che da una par- 
te va declinando alia porta staftiana mette aU'op- 
posto in quella delta di Nola. La porta ovc termi- n.27. 
na questa via 6 detta porta isiaca, per anlico er- 
rore nato dalla interprctazione , che si dava all* Isi- 
du prufatted. La protome scolpita sulla chiave del- 
F arco pare sia quella della Venere ; accanto fu 
trovalo nell'incassamento, che vi si vede, unalapi- 
detta osca, che tempo fa era in vendita in Francia, 
ove si lesse: 



3 • *IWITIVn • 3 Vibius Popidius Vibii 
3VT • 331+1 Films Meddix Tuticus 
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Fecit* 

idemque 

probavit 
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V iscrizione a parer mio riguarda l r arco della 
porta , e non tntle le mura ; le quali mi semibrano 
del reslo opera osca. Anclie i segni arbilrarii di ri- 
sconfro scolpiti jsulle pietre delle mura , sebbenc 
per lo piii non abbiano verun significalo, puredi- 
mosfrano, che gli Osci I'hanno lavorate. Perocchfr 
ovc talvolla Yi si adopera alcuna lettera , quesla e 
osca, per esempio, il 9, il a, d 3, T8 il B, o di as- 
sai a tal Ggura si avviciaa, 
aa Tenendo ora a deslra dallo sbocco della via, che 
vaalla porta stabiana, si C davanti alle Terme ppui- 
peiane. 

Queste erano al 756, quando da M. Staio Rufor 
e Cneo Melisseo Apro fu posto quivi un labrum f 
sul quale si legge : 

CN'MELISSAEOCN'F'APRO-M-STAIOM-F-RVFOir.VIR'ITBR'fl^ 
LABRVMEXDDEXP.P ECCONSTATUS IOGCIj 

E va inlerpretato: Cn. MeHssaeo Cn«fiUo AfTO P 
M. Slatio. M. jiUo Jtufo Duumviri's iterum fan 
dicundo, Labrvm ex deer e to Decurionum ex pe- 
cunia pubtica faciendum curaverunt. Constat se» 
stertiis septingentis (1) quinquaginta (2). Notisi 

(1) D Mommen (IN* mi) interpreta 5230, somma enorme i» 
tutti i tempi al lavoro di un piccolo bacino di marmo. 

(2) Un 1 iscrizione a pennelto, che si leggeva sul muro esterno 
di questo tenne , ne avrertiva , che Cn. AUeio Nigidio Maio prfa- 
cipe della Colonia avrebbe dato gli spetlacoli nella soiennita della 
dedicazione DEDICATIONS ////RVM ( ThermaKYM ). Cn. Allei* 
Tiveva sotto r impero di Augusto (v. a p. 27 , segg. ). 
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la singolar maniera di sintassi, cui manca il no- 
minal ivo: His duwnviris (Hi duumviri) iabrum ex 
deer. etc. faciendum curaverunt (1). 

Delle lerme publiche, siccome dei sepolcri mol- 
tc coseed utilissime pud csaminare qualunque ab- 
bia gusto di filologici studii : per me resta di av- 
\ertire , che fuori della porta die mena sulla via 0.29. 
di Ercolano appena si 6 tentato di scavare il pago 
Augusto Felice Suburbano , che a parcr mio do- 0.30. 
vrebbe essere fecondo di scoperte rilevantissime ; 
111a i dotti desjderano questa ed akre'eose infrul- 
tuosamente. Prima di por fine a questo abozzo bo 
debito di avvertire , che i programmi male inter- . 
pretati diedero origine ai nomi erronei di alcune 
case , sulle esterne pareti delle quali furono letli. 
Perocchfc credendo i lelteraii di allora che fossero 
raccomandazioni e saluti dei clienti ai loro patro- 
rii, ne deducevano essere, per esempio , la casa di 
Cuspio Pansa quella, ove leggevano Cuspium Pan- 
sam 9 di Salluslio , ove era scritto, Sallustium, di 
Polibio , ove Polybium : ma questi sono nomi dei 
candidati , che son cercati alia magistratura dai 
popolani , e ripetonsi su molti cantoni della citta , 
senza che nfe Pansa , nfc Polibio nc avessero la 
propriety , nfe Y uso di quci luoghi. Sarebbe allun- 
gar anche di molto questa breve guida se volessi 

(4) Paragons la formoU della lavola alimentaria bebiana , e la 
spiegazione , cbe ne db nei Monum. tig* Baebian. t e nella 
sposta alt Inslit. Archeol. 
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dimoslrarc I'errorc di allre denominazioni: come 
.31. p. e. siasi delta casa di Diomede quell' edifizio 9 
che 6 sulla via di Ercolano, perchft dirimpelto vi si 
legge su di un cippo Tiscrizione, che non le appar- 
liene in yerun modo; e denominossi casa del Que- 
store quella , nell' atrio di cui fu trovata una cassa 
di ferro, che aveva servito a riporci denaro; costu- 
me nolo delle famiglie romane, come risulta da Ap- 
piaqo , c non dei Questori. Dir6 qui sollanto, che 
un altro genere di monumenti ci proviene da Pom* 
pei, c questo assai rilevante: ed e la scrittura cor- 
siva, in un prezioso numero di leggende, cbe 
molto ci rivelano delle tendenze , e dei coslumi 
popolari. Quesle epigrafi sono scritte nelle tare lin- 
gue , nella osca , nella greea , e nella latina. Ma 
poiche intorno ad esse ho di gi& pronto un esteso 
lavoro, e qualche cosa ne scriverd anche Ira breve 
pel nostro Bulleltino , me ne rimango qui di par- 
lame, raccomandando ai dolti lo studio \eramenle 
arduo di questa scrittura. 



A Ludus GuDiATonms , omto Convilto dei 
Gladialori. 



Un edifiao & in Pompei consistenfe di un portico 
quadrato , attorno al quale ricorre una doppia fila di 
camerette in due piani, e si va ad esso immediatamente 
da coloro 9 die entrano in citti dalla parte dei teatri. 
fc poi facile ravvisarlo , perch& su di una parete si 
legge scritto a buone lettere PORTICO DEI TEATRI. 
Questa denominazkme pertanto non iuniversalmente 
tenuta dagli scrittori , trai quali taluni Y hancreduto 
un Forum (v. Gaetanb D'Ancora , Prospetto storico- 
fmco degli scavi di Ercciano e di Pompei, Napoli 1 803 
p. 79) , e questo dd tempo degK Etrusdt (Giiis. Ga- 
lanti , Napoli e Contofm, Napoli 1838 p. 335 ), al- 
tri , e sono i phi, un quartiere di soidati Centrum, 
(Gli Ercolanesi, Bronzi T. II. p. 416. n. 40, Mazois, 
ed altri). And6 piu oltre il dotto Monsign. Rosioi , 
opinando , che fosse un quartiere di soidati si, ma di 
marina: In cubiculis circa Porticum Pompeianampo- 
sitis militum contubcrnium fuisst in dubium revocari 
nequit, cum ibidem dypcos, ocreas, loricas, galeae, 
gladios, invenerimus. Ea autem arma ad das$iario$ 
milites pcrtimmsc argumento sunt anchor ae, guberna- 
cxda, tridentes turn in armis ipsis inscvlpta, turn in 
porticos celumnii' graphio passim ab otiantibus ddi- 
neata etc. Igitur Pompeiit stationem classidrii ma** 

i 
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nates hdbebant etc. {Dimrt. Itagog. p.Ul). Facendo- 
ci alia disamina delle ragioni, che poteronodetermi- 
nare questi autori a definizioni si. differenti , stupire- 
mo a riconoscere , come un molino a grano ed un 
altro ad olio quivi rinvenuti potessero parere argo- 
mento sufficiente a creder questa una piazza o Faro 
nundinario; e come a ravvisarvi un portico dei Tea- 
tri bastasse ad altri il vedere , che la maggior porta 
di uno d' essi gli corrispondeva (Fr. De Cesare , tt 
piu belle mine di Pompei descritie misurale e dbegmte* 
Napoli , 183S p. 78). Miglior foadamento par si a- 
vessero quelli, F opinione dei quali e poi prevaka f 
i quali lo dissero quartiere di soldati: perocek& nelle 
stanze che corrono intorno al portico, si erano final- 
mente trovati non meno di diciannove ehni di broo- 
20 , di sedici gambali , e poi tre scudi 9 un parazo- 
nio , una grossa punta di lancia , tre baltei , e due 
braccialetti. Che se ancor essi debbono aver tortp, 
come dimostrerd , pure questo non risulta da altro y 
se non perch& non considerarono la Datura di quelle 
armi , donde ne avrebbero facilmente conosciuta la 
diversa destinazione. In questa considerazione voile di 
poi eotrare il dotto Rosini , ed ottimamente, ma noa 
tenne parmi una giusta via. Perocch& in luogo di e- 
saminare qual forma di armi fosse quella,ed a quale 
professione o eondizion di persone conveniente , egli 
fe' caso invece delle figure emblematiche, che le ador- 
nano. 

Laonde fa maraviglia „ come stendo in questi di- 
scorsi , piuttosto non pens6 ad armi di scemcoappa- 



rato , essendo ami pii numerose le allusionl al dio 
della comedk , die non son quelle al dio del ma- 
re. In somma f e perch& non potrebbe altri soste- 
nere che siaoo armi di scenico apparato quelle, sul- 
le quali son figurati termini priapici , coi sacrifican- 
ti a quel rustko nume , ove masehere di Fauni, e 
Sileno xtparx *oio*, e la Baccante ederifera, e itir- 
m code lor dste, e pelli di tigre, e bende misliche? 
Poi quella ricchezza e profusion di ornati, e lastessa 
nude sfoggiata , che alle rappresentanze teatralisimi- 
rabihnente risponde f e & si opportunamente risov- 
Tenire di quell' apparatus spectatio descritta da Cice- 
rone nella lettera a Mario : Armatura varia pedilatus 
& eqpitatu* in aliqua pugna , quae poptdarem admi- 
rcuionem habuerunt! [ad Fam. VIII. 1.). E quanto 
agK 8trumenti marini rappresentati su di esse , po- 
trebbesi notare , che quelle armi sono appena Ire , 
due mezn scudetti 9 ove & scolpito un graocbio , un' 
ancora , ed un trideote , ed un elmo , ove due soli 
delfini son figurati ; quando non meno di sette son 
quelle , che hanno intere bacchiche rappresentanze , 
Sileni, Baccanti, Priapi, Satiri, masehere dognima- 
niera , tirsi , ciste , nebridi , corone di ellera. Per la 
qual cosa f se il simboUco rappresentato delle armi 
dovesse cemdurei in tal quistione a rilevar Y uso di 
esse, io non veggo ragionevole, che si debbano giu- 
dicare piuttosto armi di marini , che di scenico ap- 
Jparato , specialmente perchd trovate in edifizio si con- 
tiguo ai due teatri. Alle ragioni che yihaomai a pa- 
tent! la scena sacra a Bacco gioverebbe ancora la pro- 



tome di Ercole , che in pni d' una d* esse £ figurata r 
e la stessa "AXanriS favola Don meno tragediabile, di 
quella deli'Eroe tebano. 

Nod perlanto cfai ammettesse queste osservazioni 
dod si lroverebbe meno fuori di strada eforse tanto 
piu perniciosaraente , quanto una piacevole illusions 
ye lo terrebbe piu fermo. 

Perocch& a voler ben giudicare delle armi propo- 
se ad esame, conviene prima diognialtrotener con to 
della forma di esse, onde propriamenterisultala vera 
loro destinazione. E ci6 cheavrebberdovutofar tutti 
io questo caso , sarebbe stato, pare a me, il notare, 
che i diciannove elmi trovati qui avevano tutti visiera, 
che i gamberuoli erano lavorati a coppie. E poich& 
gli elmi della romana milizia, per solenne pruova di 
una infinita serie di monumenti figurati, eperlaclas- 
sica testimonianza di Arriano , giudice autorevolissi- 
mo , NON EBBERO MAI YISIERA; Ti xpfc) 
ds wfyw irtmirpJvcL srpJ nrrf xstyotXyf xoi tuft nc%- 
fSiufv irpofisfiXirfrou fx&av (Arriani factica c. 48), (1); n& 
i Romani usarono mai piu di un solo gamberuolo o 

(I) Vedi anche Lipsio (Mil. Bum. ill, 5). A lui vanamente si 
oppone r autore della nota posta a p. 262 del vol. I. Bronsi (Ant 
Ercol.) invocando i commentatori di Silio (635 , L. XIV), e i 
monument!. Perocche ne Silio da celate agti elmi romani in quel 
luogo, ne Stazio, che parte de' Greci, ne il Fabretti che cita an- 
che erroneamente Masiste Perciano, ne il Monlfaucon porta ve^ 
run monumento, ne il Gori veruno. Citano Alcimo Avito, e Clau- 
diano. Ma questi scrittori non descrivono i Romani del primo secok) 
di 6. G. ; ed io volentieri concedo che venne poscia in uso nella mi- 
lizia romana il tfiSi^ov nrayxnteroufiu* come Io dice Niceta , fl 
quale ne ha lasciata ancora la piu esatta descrizione ( I , «to Arcki* 
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irpoxyrpus, secondo Polibio, maestro mm mencom- 
petente del primo (PoUb. H. R. VI, 469. Amstel. 
1670) f faceva forza conchiodere die alia romana 
mSizia nA di mare, nA di terra, quelle arminonap- 
partennero. 

Lasciando stare adunque V argomento dei simboli 
siccome non meno inefficaci a noi di quello che ab- 
biamo dimostrato esserlo ad altri , entriamo piulto- 
sto a definire V uso dell'edifizio dalla qualili di esse 
armi f die in tanta copia vi furon rinvenute , poi da 
altre osservazioiii nan meno opportune f che ci ven- 
gon somministrate assai ulilmente dal giornale di que- 
gli scavi. 

Tolta di mezzo la romana milizia , per V invitta te- 
slimonianza di due gravissimi storici Arriano, e Po- 
libio, non resta se non invocare l'autoriti dei monu- 
menti , che nella quislione presente abbiam veduto 
essere si d' accordo cogli scrittorL Monumenti adun- 
que che diano egualmente elmi con le visiere, e dop- 
pio gambale ad una condizione di persone io non co- 
nosco se non i gladiatorii. Escludo qui , come ogo li- 
no pu6 avvisarsi , V alia eta della Grecia , che non 
pu6 allegafsi per l'epoca dei monumenti di che dispu- 
tiamo, escludo per la ragionemedesimalacelata, che 
i cavalieri romani usavano negli esercizii loro (Arrian. 
1. c ). Lungo sarebbe il noverarli tutli, e basterk 
solo richiamare alia memoria le tavole aggiunte al 

supano cf. Schdfer ad Arriani Tact. p. 77.) ; e che io anzi ag- 
giungo alle autorita arrecale dai contradittori , ai quali aveva pur 
risposto lo Scheffer ( ad Arriani Tactica p. i!3, Upsal, 1664). 



dotto suo lavoro dal dh ag> Ifetizen (Jfaawco Itor- 
jfawano), e le pittnre gladiatorie deli' aafkeatro di 
Pompei, e gli stuccbi del Sepolcro di Urabricio Scau- 
ro(Mazois I, lay. 31, IV. tav. 47 * 48, cf. gH Er- 
colanesi T. VIII. Lucerne tav. 7. ) a 9 quali posso ag- 
giugnere sin da ora un bassorilievo di molta istru- 
none 9 che mi son fatto disegnare in Venafro , sul 
quale il gladiatore JWorttttha visiera, e gambaledop- 
pio. Laonde da tanto ragiooevoleconfrontorisultera, 
che le armi trovate neU'edifirio pompeiano del to con 
niun fbndamento qaartiere di Soldati, siano veramen* 
le gladiatorie ; quiodi se ne possono dedurre doe coin 
seguenze , cbe io credo di grande rilevanza per la 
scienza , e piu segnatamente per noi ai quali & quasi 
affidata Pompei , e la illustrazioue delle cose ivi sco- 
perte* 

La prima h, che il nostro museo possiede una col- 
s lezione rarissitna 9 anzi unica di armi gladiatorie di 
bronzo , degna di essere separata dalle greche e ro^ 
mane panoplie, colle quali veggoosi perl'anticoerro- 
re miste e confuse. 

Ma la seconda anche piu notevole , che 1' Edifizb 
ove furono scoperte quesle armi in tanto numero , e 
distribute per tutte le stanze iutorno , d' ora innanri 
debba dirsi appartenuto ai gladiatori, ossia un LVDVS 
GLADI ATORIVS, Questo medesimo vero alcuni ave- 
vaoo pur sospettato ( v. Bechi , Museo Barb. vol. V, 
XI, De Gesare f le piti belle ruine di Pompei, p. 79), 
senza efficacia per6 di persuaderlo , e di ferlo comu- 
nemenle accettare , onde k perdurato , e perdura tut- 



tavialerrrodesom^^ Quarter t An SoldttL 
Del ludm gUutiatarhis ha parlato da 0110 pari Gin* 
slo Lipao (Saturn. I 9 1 ),motando aegoatamenteran- 
gustia e lo squallore deUe celle con alcooi lnoghi di 
Quifltitiaoo 9 che lo insegnauo. Corrisponde di fatti 
la turpior custodia ed il sordid** ceUarum situs, cu- 
rt* ad comparatumm ergortutum toe art, alia stret- 
tezza deUe stanze del pompeiano ludo. Piaceri quia- 
di di ricoooscere ove a preparasse k famosa sagma 
tfadiatoria , in quale gpazzo erano istruiti dal mae- 
stro di schema (lanitta , doctor, magisHr) , cosetutte 
che hanno ora il primo riscontro dopo questa note- 
vole scoperta , per la quale fornum gladiatorU htdi 
consider amu$! 

Quella stanza piu larga deUe altre, ed affattoaper- 
ta verso il cortile aveva quattro dipinti, che scoperti 
il 14 Febraio 1767 fiirono fatti diseguare dal Mor- 
ghen 9 e poscia il7Marzo staecati e collocatinelMu- 
seo: due di essi sono trofei d'armi gladiatorie pre- 
ziosissimi per la grandezza al naturale 9 e perchfc ci 
fanno conoscere alcune speciali forme di tali armatu- 
re 9 delle quali dar6 in seguito una illustraziooe. Fa- 
cile A ora 1' iatendere l'uso dei ceppi capaci di died 
persone, e i quattro scheletri essere stati di altreltanti 
gladiatori 9 tenuti in quel gastigo. Le molte iscrizio- 
ni si dentro che fuori di questo edifizio, e le armi 
graffito sulle pareti e sulle colonne eraso quasi tutte 
gladiatorie. Non era in quei tempi molta perizia di 
copiare le leggende parietarie di Pompei , ma se ne 
tenne noodimeno pKk conto di quelld , che boo si 



sarebbe opinato. Cerlo 11 giornale di questi scavi ne 
trascrive parecchi , anzi 6 il primo a copiare graffiti, 
c ce ne ik fino dal 1765, e quando non pu6 riuscir- 
yi, ingenuamente se ne scusa. Ora che non maoche- 
rebbe forse a qualcunol'animo di vincere questa dif- 
ficolta, gl'intODachi son periti, e convien stare a quel'* 
le poche notizie , che dal giornale ne vengono com- 
municate. 

Passando dalle leggende gladiatorie dipiote alle 
graffite, egli e evidente che moltissimenesono petite, 
se pu6 trarsene giusto argomento dai graffiti, che tut- 
tora si conservano in uno dei corridoi di questa fab- 
brica. La relazione degli scavi ne avverte, cheunal- 
tro corridoio era pur tutto scritto, ma ora Fintonaco 
dalle pared di esso d caduto. Rimangono ancora molte 
nel primo , in due delle quali son nominati i Curato- 
ry, in tre altre leggonsi liste di gladiatori conallatoa 
ciascun nome il numero delle pugne. Esse, come in— 
numerevoli altre, sono tuttavia o ignote, o mat traserit- 
te ; e pero assai utiimente al proposito, ed alio scopo 
del presente bullettino credo sara dipubblicare, o ret- 
tificare le piu important , lo che per non estender di 
troppo quest' articolo diretto a stabilire il Ludus gla- 
diatorius di Pompei , riservo ad altra trattazione. 

Deltarma gladiatoria delta Galerus. 

Tra le armi scoperte neUaesmaziooedelledifizio, 
che in altro articolo ho dichiarato Convitto di Gla- 



diatori , se ne riaveiiiiero tre di ibrma al tullo an- 
golare. 

La prima fu scoperta il 10 Gennaio 1767, e porta 
sopra scolpito in rilievo , un timone , un ancora , un 
granchio , no tridente con delfino , ed una luoga te- 
nia rannodata in mezzo , con estremita a svblazzo. £ 
incisa nelle Dist. Isag. Tav. XVII , al basso , e nel 
Museo Bori. T. IV. Tav. XXIX (v. Tav. VII, n. 2). 

La seconda fu cavata il 21 Febraio 1767,efiifatla 
poi incidere dal Rosini (Diss. Isag. tab. XVII) in mez- 
zo a due attre di forma diversa , ma ugualmente so- 
spese ad una catenella , con tavoletta sulla quale & 
scritto RET/SECVti), ha figura quasi di canale 
chiuso da un lato con larga falda intorno fino alio 
sbocco (ivi, n. 3). Fu raccolta la terza di motto mag- 
gior grandezza della prima il 18 Apriledelmedesimo 
anno, fatta incidere , e pubblicata poi nel volume IV 
del Museo Borbomco Tav. XXIX n. 2. In questa son 
figurati tre scudetti > in quel di mezzo si rappresenta 
' un busto di Ercole armato di clava , nei due laterali 
due protome puerili di prospetto con alette, cheloro 
spuntano dal collo (ivi, n. 4). 

II dotto Rosini osservando che due di esse erano 
marinis eniblematis onustae , fu d' awiso, che fosserd 
servile una volta a soldati di marina. Ecco le sue pa- 
role: Est quoddam armorum genus eruditis adkuc i- 
gnotum, quod parvae peltae speciem refert uno in la- 
tere armatae, in rdiquis vero reetae, habetque infe- 
rius cavitalem , qua brachiis e cubito humerum tenus 
aptari commode queat, cuius schema marinis emhlema- 

2 
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lit omulvm iwwpecancro, ddphino, tridenU, daw, 
it anchora, cum termtri mUitiae inopportunum mt, 
navali percommodum esse potent, eum tcUket mUi- 
ttt phttto nam prolecii banam corporis partem ea tan- 
lam armalura indigtbant, quae hutneros et caput ob- 
duceret, inter* dvm iaculot et gUmdes in hoetes im- 
mtterent (Diss. Itag. p. 81). Amph6 di poi quetfa 
attribuzione ii Comm. Quaranta, scrivendo : Usavad 
A fatto tcudo non solo dalla genu di terra ma ezian- 
<&> da quella di mare , al the alludmo il tridente, il 
ddjmo, U timone, il grantkio e I'ancora ehe adomano 
tf prim. M « to corona coi lemnisci di cut i 
fregiato lo atudeUo che pende daUa caUnuzza al n. 5, 
mitamtnte aUa spoAa ed *} tr^dente, fanvedere essere 
im' offerta votiva nuvt&e (MwJ Borb. wl. IV , tar. 
XXK.pag. 1,2). / 

Piu aVanti non so che sjasi progredito. Aduoque 
gli emblemi e i simboli Mferini in quest'arma, e sulle 
pared deU'edifizio pampeiano notate dal Rosini, edal 
Quaranta, daqfranno essere indizio che le armi ap- 
, parteagono a soMatj di marina? tfa e dov'e che i sol- 
dati remain jmbraccino quest'arma? eppur gli esem- 
pn in fatto di armati abbondano. Le due colonne la 
Traiana di Roma , e la Teodosiaua di Costantinopoli 
basterebbero sole. Si aggiungano i tanti bassorilievi , 
i trofei , le pittare , le statue ndle quali opere tutte 
si varie cbi mi trovera uno scudo somigliante al no- 
stra? laottre di monumenti che rappresenjano soldali 
di marina non manchiamo, e dai cippi sepolcrali dei 
GUssiarii fino atte intere composizioni di battaglie na- 
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Tali, di che bastevoli esernpB d vengooe dalle pareti 
pompeiaoe, mai i che siasi veduta una figura di sol- 
do diversa dalla ordinaria della milizia terrestre. I 
soldati classforii che combattevano sulie mezze coperte 
assai poco potevano esser dtfesa dal para petto, sicco- 
me apparisce dal bassoriHevo di Palestrina ora nel Va- 
ticano (Visconti, e Winckalmann lo hanno pubblicato, 
cf. lo Scheflero De Mil. Nav. add. adc. XXXIV, 2), 
e ri6 9 supposta la battaglia guerreggiata da lontano 
colle fionde f cogli arehi, e coi giavelloUi, e eolteba- 
leslre , che A scaramucda. Ma quando si viene alle 
prese , s'investe , si arrampigDa 9 e la nave & ferma- 
feu e la battaglia si fa non altrimenli che io terra fer- 
ma , maniera eerto ordinaria degK antichi, io chiedo 
qual ragione avrebbe potato for loroadotlare il mezzo 
scudetto sulla spalla sinistra, cbe non pu&recarsida- 
yanti alia difesa del capo, e della vita, che lascia sco- 
perta tutta la persona ai cdpi di punta e di taglkn 
Per lutte le quali ragioni, e per l'autoriti dei monu- 
ment!, se non avessimo altri argomenti positiviedef- 
ficacissimi dell'uso di quest! scudi 9 sisarebhedovuto 
per fermo abbandonar questa tra le conghietture in- 
verisimili. 

Or avendo io in altro articolo (Kmostrato 9 die it 
voluto quarliere dei soldali k un Ludus gladiatorius, 
e d6 dalla natura deglielmichiusi, e del doppio gam- 
bale, aggiugner6 inoltre anche quest anna singolare, 
a convaliflbr la mia dimostrazione, intorno alia quale 
proveri) con i monumenti , che 6 gladiatoria. 

Comincerd dai Pompeiani. Quando l'escavazione 



dell'anfiteatra pumpeiano raise a luce il podio, era 
questo tutto dipitrto a bei compartimenti di erme, fra 
le quali erano figarate ben intese coppie di gladiato- 
ri , e di fiere , ora tatto ft perito. Restaoo pertanto i 
dtsegni tratti allora dal pittore Marsigli con molta in- 
telligenza di arte. II Mazois ne ha pubblicala la mag-, 
gior parte, ma & pur tuttavia inedita upa coppia di 
gladiatori, dipinta fra due errae, cbe ne terminano iL 
campo. 

Non so capire perchft l'intelHgente autore di quel-. 
F opera li volesse omessi , esseodo essi i soli fra tutli 
quei gladiatori ivi dipinti , che potevaoo dar luogo a 
dotte ricercbe , ed a rilevanti conclusion!*. Figurano 
due giovani di poea barba , e Fun d'essi cop lunga 
chioma , nudi della persona tranne un certo gonnel-. 
lino stretto ai fianchi dal balteo. Moslrano inoltredi- 
fendersi la sola parte bassa dello stinco con due giri 
di pelle , dai quali procede una lioguetta cbe sta a 
guardia del dorso del piede, armano la destradi spa- 
da , la sinistra di lancia. Tutto il braccio sinistra di. 
amendue e guarnito dalla manica gladiatoria , ed un. 
amese portano adaltato sull' omero sinistra , la for- 
ma del quale niuuo mi pud negare , non sia una me- 
desima cosa collo scudo, di che quiiodiscorro, (Tav. 
VH. n. 5). 

Inoltre in una lucerna della raccolta illustrata da- 
gli Ercolanesi (Tav.XI) e figurato un gladialore anna- 
te) dispada, edilridenle, che sull' omero sinfttro porta 
la medesima forma di araese, che le due figure pom- 
poiane (Tav. VII n. 10); ed altri quattro gladiatori ar- 



mali parimenti come questocooosco io tra i graffiti; tie 
dei quali hocavatiadiluckioioPompei, (ivi, n.6.7.8) 
del quarto ho tratta copia in Roma daUe mine degli 
edifizii sottoposti al Palatino, di miglior forma anoora 
dei pompeiani 9 e coo epigrafe sovrapposta 9 che dice 
ANTIGONVS LIB oo oo CXU (ifi,n.9). Altro esempio 
mi vicne da on bronzo del R. Museo, ove & 6gurato un 
gladiatore che investe col tridente, aocbe egli ha mo- 
rtica e scudo somiglianle, manca per6 di spada, (ivi, 
a, 11). Tolgo il duodecimo da una lapidadellacolle- 
aone illustrata dal Gori {Inscr.T. III. p. 99), e queito 
ha gladio 9 e tridente nella sinistra mostrando colla 
destra la rete , ha la manica , e scudo 9 e di piu una 
lunga fune gli parte dall'omero sinistra, e gli si av- 
^olge intorao al bracck) destro, (ivi, n. 12). Final- 
menfe anche il ch. rig. Henzen nolo detto arnesenel 
Musaico Borgbesiano (p. 44.), e ben ce Fhannoire- 
xiarii pubbliqUi dal Marini (Fr. An. p. 165), seb- 
hene assai mal falto. 

Per tutti qnesti monumenti, ei mi pare omai messo 
fuor di dubbio V antico uso di quest' arma 9 e pero io 
passo ad una seconda questione intorno al genere dt 
gladiatori , che se ne servivano. 

£ questa discossione assai difficile conoscendo i 
'dolti , che le descri2ioni dei varii gladiatori lasciateci 
dai scrittori di rado convengono coi monumenti; pure 
semhra che si possa definire, che forse tutti i monu- 
menti qui recati spettano a quel genere di gladiatori 
che si dissero Reliarii (1), e cQmbattevaoo colla fioci- 
(t) SoU due gladiatori (Tar. VU, 5) baaao laoee per trideaU, e 
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na, o tridente, usavaoo ancora del pugnale, accome il 
Lipsio ben osservd (1), allegandone in provale parole 
di Valerio Massimo : Retiarius traiectum glodio Ate-* 
rium intermit ( G. I, De sotmiis) , sebbene Daza ivi 
mostri di affidarsi coo riguardo a quell' uoico luogo 
di Valerio. Cbe pot si avesse ragione il Upsiodipre- 
star fede a quel testo, ce lo assicurava gft il musaico 
pubblicato prima dal Winckelmann, e poi dal Marini 
(Fr. Arv. p. 165), ove Calendione reriario cbe com- 
batte colla fuscina in una seconda scepa sovrapposta a 
questa , vedesi invece sedere sul pavimento, ove 1'ha 
prostrate l'awersario, e stringere un pugnale ad estre- 
ma difesa , stando per terra poco discosto il tridente, 
cbe egli ha perduto nella pugna, ed era un nuovo so* 
lidissimo argomento ne prestano i monument! da me 
raccolti. Laonde io immagino cbe il primo assalto del 
reziario consistesse in awentare la sua rete per pi— 
gliarvi dentro l'avversario; ci6 seguito , egli doveva 
lavorar di tridente per ferirlo, $ venendogli meno que* 
sto 9 striugerglisi addosso col pugnale, e ferirlo.Que- 
st ultimo caso risulla dal racconlodi Valerio Massimo, 
Retiarius compute) Mirmillone et abjecto, dum jocen- 
tern ferire conatur traiectum gladio Aterium inter emit 
(De Somn. VII, 8). Cbe poi col tridente ferissero , 
aprendo largbi squarci colle tre sue punte lo rilevo' 
dalle parole di Prudenzio (in Symm. 1 1 , 404 ) 
Spectant aeratam faeiem , quam crebra tridente 

questi io non detinisco per ora a qual classe appartengano. 

(1) Cf. Maffei M. V. p. 125, 4, Vitaie , In binas inter, L. Aur. 
Comm. tutate poettae dissert, p. 57. 
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Impaeto quatkmt hastilia, taucim et quam 
Vulneribus patulis partem perfmdat artnae. 
Ma quando non aTessero saputo inviluppar Y avver- 
sario , egli era giaoco lbrse cfae ne schivassero rim- 
peto colla fuga , e parmi si rilevi da Giovenale (V. 
13,14) 

Pottquam vibrata pendentia reria dextra 

Nequiequam effitdit, nudum ad ipeetacuta vultum 

Erigit et tota fugit agnoscendus arena. 

Tenevasi poi vinlo quel reziario, cbeavessegettato 
via il tridente; perocchi cosl parmi si debba ioterpre- 
tare Suetonio, il quale ik d'accordo colla rappresen- 
tanza del musaico Massimi citato dt sopra: Retiarii 
tmkati quinque, sine calamine uUo, totidem eecuto- 
ribus mccubuercmt , cum oceidi iuberentur, unus, re* 
sumpta fuscina , onmes victores intermit. 

I miei graffiti convengono col musaico Massimi, e t 
colla lucerna degli Ercolanesi e col bronzo Borgiano 
nella movenza del reziario, e nell'usodella doppiasua 
arma. Egli dovea investire col tridente non altrimenti 
che il venator col venabolo la fiera. Colla sinistra colla 
quale reggeva il tridente brandiva inoltre ancora il 
pugnale, delta qual arma manca solo il reziario Mas- 
simi , ed il bronzo Borgiano , nel resto pienamente 
convengono. Perocchd tutti hanno nudum vtdtum, nec 
galea frantem abscondunt, secondo le frasi dt Giove- 
nale , tutti, tranne solo il musaico Massimi, se £ ben 
copiato , s' armano il bracdo sinistro di manica , e 
questa , come quell'appendice di essa, che risalta sul- 
1' omero sinistro , mostrano tutti egualmente i graf- 



fiti , i due dijpinti t il musaico f ove & malamente fi- 
gurato dal pittore , e '1 bronzo Borgiano. 

- Questo arnese itnporitiis kutnero gladiatoris ci 6 a 
suo modo ck>6 assai rozzamente iodicato dalloscolia- 
sta di Gioveoale , il quale del resto ben si appone a 
volercelo far ravvisare nelle parole di quello scritto- 
re , et longo iadetur spira galero ( 5a*. VIII. v. 208). 

Ivi e noto che il poeta ci descrive un reziariodella 
specie dei tunicati , poiche solo in questo modo si 
pu6 conciliare questo luogo con Suetonio ( Cal. 30 ), 
e coi monumenti, toglieodo questi la tunica ai rezia- 
rii , e parlandone lo storico 9 siccome di una specia- 
lity in quel luogo. 

Non puo quindi esser dubbio , che il longrn gole- 
ms facesse parte della panoplia dei reziarii, edincon- 
seguenza , che questa sia proprio lo scudefto posto ' 
sull'omero, secondo la interpretazione dello scoliaste, 
impo&iius hutnero gladiatoris , e perche realmente que- 
sto & quasi il solo arnese dei reziarii a cui mancavail 
suo nome. Ho detto quasi, perche resterebbe aspie- 
gare la spira , che il Satirico unisce in quell' oscuro 
passo al galero (VIII , 207 , 208): 

- Credamus tunicae, de faucSm aurea am so 
Porrigat, et longo iactetur spira galero. 

La inlerpetrazione che alia *j*radavailLipsio, pas- 
sata poi nel Vossio, Dicitur de fasciis galeri sub nun- 
to stringi soliUs (Etym. s. y.) , e dal Vossio anchenel 
ForcelKoi ( Lex. §« 2 ) , non pu6 avere piu luogo, ora 
che e dimostrato non essere il golems un pileo senza 
/a/da , siccome si giudicava una volta. Le parole dello 



soofifete j /wnwmorft atojwd quo cuius tpanumfnuem 
fcrf iactatum retium cdMgat (pag. 302, Iaho)* wtese 
per la qnra da Ottavio Ferrari (Bed. ll f 16), ed 
ammesse nello stesso senso ora dal taha (L. c) f dod 
dichiarano che cosa fosse la spira, masokfdicoooche 
serviva a raccogliere pnk presto sparwrnfunem et ia- 
ctatum retium. Sembra quiodi che fosse una talsorta 
di amentum (iyxv\r\) f che i reziarii portavano ae- 
eanto al galero fermo , e pendente da no capo. Oode 
fti spiegberebbe fecflmente perch* il poeta umsca in- 
tieme spira e galero , e perch* dica, che la spira bal- 
ii , si agiti , si scofa* iaetetur. Dovea quiodi servire 
ad attaccarri la fane della rete , 6 cost s 9 inleode an- 
cora come giovasse a raccogliere sparsum funemct ta- 
ct atom r ctium. Qnesta spira k) rawiserei netla correg- 
gia cbe si parte dfclla spalla sinistra del gladiatore al 
n. 12 della tav. VII, e gli passa attftverso del petto 
congiongeodosi di poi alia fune della rete , che egli 
sostiene nella destra. reziario nell' atto di lanciar la 
rete doveva awolgersela iotorno al bracck) 9 e cotal 
maniera di servirsi di questa correggia le pot* giasta- 
mente far dare il nome di spira. II reziario Gracco 
postquam vibrata pendentia reiia dextra nequicquam 
effudit , fogge per lo spazzo dell 9 arena , ed in quella 
fuga gli balza la spira pendente daU'omero. 

Dato con qnesti ragguagii la propria significazione 
anche alia spira dei reziarii resta che entr i a disputare 
i simboli dei tre gdUri Pompeiani. E gii la via & pre- 
parata alia interpretazioiie, dopocche gli hovendicati 
ai reziari , le armi dei qnali erano la Oocinaed ilgla- 
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dio. Codesti simboli u veg^^scolpidsulpiupkwb 
di lutii , eertamente dona preparato al saoluario di 
qualcbe name , forse Nettuno, al quale era divote 
cotal sorta di gladiatori, perch& secoodo Isidoro, 2Ve- 
pluno pugnabat. Inoltre sul prezioso monumenliao 6 
figurala uua palma, ed una corona, premii ambedue 
solili dispensarsi ai gladiatori (1), dippiu avyiuoa 
tavoletta sospesa dalla catenuzza medesima, che regge 
lo scudetto, sopra la quale ripetesi la medesima pal-» 
ma e la corona , e si aggiugoe lo scritto RET SE- 
CVNDI. Questa epigrafe, che ora k facilissimo ed ovvio 
di spiegare RETtom SECVNDI, cioe diSecondoRe- 
ziario, aveva gia una volta cagionata la spaveatevole 
evocazione di Ire maligni cacodemoni Rezio, Reticio* 
e Relinacio, che sarebbero stati norm gentili del vo- 
tante. Fu quest arma tenula cosi propria del gladiatore 
Reziario , che (al figura trovo aver data gli antichi 
alia stele sepolcrale medesima di un Generoso Rezia- 
rio , doVe siccome Delia nostra armatura pompeiana 
appaiono scolpiti dai due lati il tridente, ed il pugnale. 
Giover& riportarla qui a piacevole confronto (Maffei 
Mus, Ver. p. CXXV. 4), e perche i contoroi del lembo 
vi sono figurati ad angolo retto , appunto come su i 
graffiti , nel che discordano dal bronzo borgiano , e 
dalla pittura dell'anGteatro. 

(4) Lipsio non parte se non di palma, pero la corona lo era al 
pari, onde Tertulliano (adv. finost.), Quantum iUi et cruores et 
vibices negotiantur , intendis; coronas scilicet, et gloriam etc. 
e trai monument! graffiti parecchi esempii ne ho raccolto. Di pal- 
me e corone ci paria inollre una gruteriaha (Grut. CXXXV, 4). 
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11 Maffei riconobbe le arme 9 cuUrum nempe et fu- 
scinam, giusta le dottrine del Lipsio, aggiungo io ora 
il golems , che qui si mostra della forma medesima , 
cbe sui monument! da me prodolti. Cotal sorta di giuo- 
co fu ioventato , dicono , da Pittaco , che ne tolse la 
idea dalla pesca, e per6 11 suo arnese fu lutto pesca- 
torio , <sxilrr\ otkievrtxri, lo chiama Strabone, ed Isi- 
doro per cagione di quello stesso tridente, che Mar- 
riale ben dice aequoreus (t ), fa il giuoco sacro a Nettu- 
HG 9 jnignabat Neptuno, tridentis catoa. Percid suH'elmo 
deiravversario tratto tratto elevavano a moda di cre- 
sta un pesce , e dicevano che a quello tendeva le in- 
sidie il reziario, e non alMirmillone, eon questa can- 
tilena 9 Non te pelo , piscem pelo , quid me fugis Gal- 
le (2). Quindi d A apre la intelligenza dei omboli 

(1) Un tal nome AEQVOREVS appare acelto da un redario dl 
Pozzuoli (B. N. T. H. 97), e oerto per la medesima ragione. 

(2) U tfurmillo, sorta dl gtadiatore, che combatteva col rezia- 
rio, Ibrse Io stesso cbe il G4Uui (et. ViUle op. <*t> p. 96), pro- 
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marini dell'altro scudo , ove il granchio pu6 anche 
alludere alia teoaciti degli inviluppi df 11a rete. Una 
pugna, che abbisognava di grande agilita e prestezza 
a scbivare i col pi , e lie insidie, onde ad Artemidoro 
era presagio di una donna Qvyok fugace, e diGracco 
reziario scriveva Giovenale tolq, fugit arena, ne mo- 
slra il sigoificato dei ventiscolpitisul terzoscudetto (1). 
Poi quanto all'ErcoIe mi basti solo ricordare essere 
a lui sacri i Giuochi Gladiatorii — Vejanius armis— 
HereuUs ad postern fixU, latet abdilus agro ( Horat.L 
ep. 1 ) , perche si conchiuda essersi di gia soddisfatto 
all'assunto di pienamente illustrare V uso di (jueste 
armi e la specie di gladiatori, che le adoperayano ed 
il nome che si dava loro dagti antichi. 

Di due trofd di Arm scoperti in Ptimpei al fI67 net 
Lubus Gladiatorius , e delta Sica , o faketta dei 
Treci, 

Leggo nelle relazioni degli scavi pompeiani, che il 
giorao 14 febraio 1767 furon scoperte due pitture 
nclla stanza tutta aperta verso il cortile del cosi detto 

habilmente si fa derivare dal MoqivXos di Oppiano , detto anche 
Moppt^off (AMrov. de ptic. L. II, 49). 

(i) n Cavedoni (Ragg. arch. degU ecaoi (ft Modem p. 27) eo| 
Visconti (JIT. P. C. T. IV, Tav. agg. B. 1, 4) riconosce nei puttt 
ibnriti di due, alette sotto la gota genii bacchici* Jo che non sa- 
rehbe qui strano, essendosi notate da, me tante rappresentanze re- 
lative a Baeco nelle armi pompeiane gladiatorie, che sarik stata la 
diroiooe pft eara del padrone di akuna famtifa* 
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quartiere dei sotdatf; onde questa camera fiigiudicata 
essere it Corpo di guardia; iadi il 7 marzo i due in- 
tonaehi fiiron staccati dalle pareti 9 e mesei Delia col* 
lezione reale (v. Tar. VIII, n. 1, 2). 

Codeste ptiture sono inedite tuttavia , nft deve far 
maraviglia, se eran tenuie trofei d'anm railitari, sag* 
gelto cosi ripetlito sai monumentideirantichita. Egli 
& poi certo , che rieooosciuti quel die sono f unsin* 
golare ed unico moonmeoto delle armi diverse, ado-? 
perate negli spettacoli gladiatorii , non avrebber di- 
morato si lungamente ignoti, ed inosservati* Ma que- 
sta acoperta sod poteva esser fatta cosi sola , senza 
die si fosse passato immediatamente a riconoscere 
nelle armi di bronzo scavate io questo edifizio, armi 
del ludo gladiatorio , e nell' edifizio medesimo 9 non 
piu un faro, un portico di teatro, un quartiere disol- 
dati, ma un ludui gladialoritu, la qual cosa fa per 
me disputata, e conchiusa in un articolo precedents 
Ora medesimo « e dopo che si 6 provato qual fosse 
quell' arma dei reziarii detta golems , e se ne h pro-? 
dotta la forma , recheri non mediocre diletto il tro-. 
Yarne una nuova ed efficaceconferma, apparendoan- 
die in quesli trofei congiunto al tridente ed a) pugna- 
le il golems, e adaltrearmievidentementegladiatorie. 

Fra queste io tolgo ad illustrare una nuova raa- 
niera di curvo pugnale con che i Treci entravano a 
combattere , che negli scarsissirai monumenti di tal 
sorta gladiatori non si era notato sin ora* La falce t 
pd ensis falccUus sul monumento di Prisco ( Maffei 
Mus. Ver. 444, 2 ), e di Antonio Exoco ( Grul- 335* 
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8), conviene col nome, che gK da Giovenale , ed & 
vera /afo, Stfpos w o'gflw (Artem. Omroar. 11, 33), 
detta perd fracta,perch& i Traci usavano di tal arma 
Bpaxixov fypfibtixwpttr§. Di coltelli o spade ricurve 
trovo menrione presso gli scrittori , e confront* sui 
monumenti. La sica usata in Roma era un coltello 
presso a poco come l'acinace dei Persiani, e le copi- 
des degTindiani(v. Q.Currio Alex. Hagae Com. 1708, 
14, 29, e la nola ivi apposta). Anche i Galli usarono 
una spada che caesim, non punctim feriret, e perfr 
appellata xwrls > ma Dionigi la dice vrsppaydXri ( v. 
Mai, T # II. p. 440), onde*parmi rawisarla suquella 
classe delle monete della repubblica senza nome di 
zecchiere , delle quali ft conosciuto T asse, 9 triente, 
ed il vittoriato, e ne parl6 il Capranesi in ttn suo ar- 
ticolo {Med. Rom. Ined. p. 1 , 2 Ann. Inst. 1842, 
Tav. d' agg. N , 1 ). Fra le falcette , copides , piegate 
ad angolo ottuso pongo quella figarata su di un piom- 
bo , diversa aiquanto di curvatura dalle copides de- 
scritte da Gurzio gladios leviter cwrvatos, falcibus «- 
miles; ha impugnatura , e paramanico , manca per6 
di elsa [Piombi antichi, Tav. Ill, 4)/ Questo coltello 
assai dappresso rassomiglia le falcette pompeiane, che 
piegano sulla metk deHa lama, ad angolo onninamente 
retto, ne finiscono in punta, ma in taglio tondeggiante. 
Queste io non scopro solo sui due trofei, maeziandio 
sulle pilture, e sui graffiti, onde ne svanisce ognidif- 
ficolti. Inoltre grazioso confronto ne viene da una vi- 
gnetta delT.IV dei Bronzi tav.XVI,p.77,(v.Tav.VIH f 
!>) non intesa rosl dagli Ercoknesi, che credettero i di e 



gttrirtti. dta tnflfe da gladMtivt ai csts^jt^HB als 
«M nitffn, da*tai4KlI»ada*»kakfi*»fla 

del trea^q^ a Mb* bd^nd^* 

rZ^^a dal f^ot d£ri»hngnT^ 
tooio, oreMracfceCafigolanida«(l)j«»i W- 
tumumfmm mmcmfUk (Sort, m OL 34). ed i 
jfirmillrri par b> jffaato a ole wo au ii pp tti ■ cot 

TrecL 

Se querti geni fcmro Enoft , potrebbero credent 
mean a rappreseofarc i prist lealatm di Aotore (dt 
Ale, ID): 

SSe *ii pnuhmt , rudUms jmer tBi rdictis 
Spicule, At fkarttn promit mauamuu 
Da una parcte pompeiaaa copiai graffito 9 ovc il 
Trece e vinto e prostraCo dalTawersario. Hamoam- 
bedoe la lor leggeoda aovrappoata ; quello a aotstra 

legge SPICVLVS • NOR V f q^lo a destra eke i 
TIRO 

Trece APTONETVS P latalce<tadiqoeslo(?,Tav. 
L1BR XVI 

VlII t 4)siavviciBa dassai alia forma diquellaGguraU 
sol piombo citato piu iooanzi. Altro graffito assai io- 
strutlivo fu pubblicato da\\'\\e\]mo(MevudeU'Acc.Erc. 



(!) Sudes U d ice Gtorenale (SaU VI, 248), seooodo alcuni co- 
dici t. lahn h. I. Quern fpalum ) carat adsiduis sudibus. Scbol. 
hoc est ferutis in metkUtikme fugnaxdi. 
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T. V. )t questo per eolpa certo dell'artista , non di 
alcun arma a Prisco, ma suHa parete rilevasi duaro 
la falce , ed & ancor quest* ad angolo presaoechd ret- 
to. Parimenti sopra di altro iotonaco & figurata oq 
altra coppia di gladiatori , colle me ieggende ... NVS 
IVLIANVS IV ♦ IS • PRmiGDNIVS IVLIANVS 

XXIII IM M e Primigenio ha falcetfa ad angolo ret- 
to. Per tutti questi esempii non pu6 cader dubbio che 
T arma dipinta sul trofeo pompeiano del Indus gla- 
dialorius sia gladiatoria , e per6 dei Treci , &pt)'xs$ 
vrpu/TOt tV xaXov^svy^ apTtry eupov ttsn $g yu%x%if% 
x%\KTtvkt\. (Clem. Alex. Strom. 1, 16), siccome tutte 
le altre ivi dipinte , elmi a visiera , tridenti , galeri , 
e le lance altresl usatissime negli spettacoli , siccome 
anche lo dimostrano non pochi graffiti , ed alcune 
pitture , e lo aveva gft insegnato Ovidio , ove nomi- 
na Tasta del gladialore Velite, scrivendo, (Ibis, V.45) 
Utque petit primo plenum (laventts arenae, 
Nondum calfadi Velitis hasta solum. 
Questo luogo fii cosi spiegato dal Salmask) (de Re 
Milil. p. 1408. Th. G. torn. X) molto prima delMaf- 
fei , il quale in egual modo lo intende. 
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Nuoti programmi pompeiani apparlenmti a speltaco- 
Pgladiatorii. 

Nelle relazioni degfi scavi pompeiani leggonsi al- 
cuni programmi gladiatorii molto rilevanti : gli into- 
nachi sobo ora periti , laonde da quelle benemerite 
schede B leverd alia luce. Notasi adunque il 14 feb- 
braio 1767 su dt una colonna del quartiere dei sol- 
dati (Indus gladiatorius v. p. 98 , seg. ) essersi letto 
questo graffito 

FAMILIA GLADIATORIA POMPONI FAVSTINI -> 
11 16 luglio si scopri la eutrata priucipale di questo 
edifLrio 9 e sulla parte esterna fa letto il giorno 22 

MALAET 

TERTIOLE 

poi in caratteri rozzi questo insigne programma : 

AMPLIATI • Ii • • • FAMIL • °C f IAD • PVGN 
PO RMMS-VF AiSIARS EI-VEI FR 

aibtodestro TOTIVS ORBIS DESIDERIVM 

era graffita 

una tromba MVN M. VB1Q. 

L^enda! CVM POMPILO . M . FORT VNATO 

Io conosco cinque famiglie gladiatorie in Pompei. 
La prima di Tib, Claudio Vero {Mm. Barb. T. Xffl , 
5; Guarini Fasti Duumo. p. 37. ) , la seconda dt N. 
Festo Ampliato determinato dall' AveUino (1) (Aui 

(1) Questo dotto legge FesHiu, che io non approvo. Paragonisi 
il pompeiano M. Faustus Silo, e si coroprendera che son due co- 

4 
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ddla Soc. Font. T. Ill, p. 207): la terza di N. Po- 
pidio Rufo nota finodalla pubblieazione Ael\e Dissert. 
Isagog. p. 62: la quarta di Pomponio Faustino rive- 
la taci dal giornale degli scavi ( 14 Febr. 1667) , e la 
quinta di A. Suettio Certo. Cerii hanno le relariooi 
inserite nel T. 1 del Mus. Barb. p. 4, ma Certi & la 
vera lezione, e cosi e scritto sulla nuova via, ove ora 
si scava,iielprogrammaSVETTrVMCERTVM//CLO- 
DIVS NYMPHODOTVS C VPIDIS I IV (Cupidisfsi- 
m OratJVfps) FfaciatisJ. Nella famiglia dei Popidii 
e saputo uq N. t*opidio Ampliato, ma il Popidio che 
%bbe famiglia gladiatoria si denomina Ruffe 

Leggo aduoque ed interpetro la prima iscrizione 
cosi: Ampliali (forse IriduoJ Familia Gladiatoria Pu* 
gnabit PofmpeisJ K. Mais Venatio, Sparsiones, et Vela 
erunU le quali ultime parole lesse ottimamente cosiil 
sig. Fiorelli, dal quale ebbi comunicata la leggenda» 
A conferma richiamo il programma di Ti. Claudio 
. Vero .... (Majrt Pompeis VenfatioJ (AMeJtae Spor- 
siones qua dies patientur erunt(Mus. Iforft.T.XIlI, 4), 
e di Cn. Alleio Nigidio Maio Dedicatione (thermja- 
rum. Muneris (1) Cn Allei Nigidi Mai Venaiio, 

gnomi, e vi si tralascia il nome gentile, che dovea essere AqnilioJ 
come mi risulta da un graffito del medesimo corridoio, nel quale 
teggesi M. AQVIL PAVSTVS, e di sotto vedesi graffita una figura 
rincagnata, probabilmente in luogo del soprannome Silo. 

(1) Cosi la relazione , ma forse dovra interpretarsi Munere Sfurn* 
mo) col ragguaglio deila epigrafe sovrapposta alle scene gladiato* 
rie del sepolcro di Scauro Munere . . . Ampliati. P. F. Summo. It 
P. F. s'interpreta dalT Avellino Q. F. (Quinti /Mm), ma il Festo 
Ampliato ebbe prenome Numerio (V. Avell. negli atti cit. p. 207,; 
forse dovra spiegarsi Pro Future. 
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AtUdme, Sftnimn. Tdm M ' Jf. JL T. B, S). 

Segae h leggtada « *f i«n 7«taa Ar- 
sidmmm, Mmmfiftm)m Oifm, Cmm ftmfiU Jf. 
(fone PommTmM. L.) riilmiiili .eparaa p*A>i 
mm Avpfato, AMPLIATVM, a cai ajaato aa- 
gmfiehe fraai ifwto. Tito fa Alto (Mm Jmt 
(Anaon. <feMr.II,2),e«ptfM*t~%rf(S«*. 
ed Entrap. YD. 6.), ed Jht ac aUitiaw fcnanis 
human ( Viclor ia Tito, Saetoa. m Tk. c I.). 

11 umhiiaogpwiif traaqmdipoidilliiafdf'iiiai 
parete no altro prograaaatt, OTesiavrisa die lafaau- 
glia gbdntoria di N. Popadb Roto dara lo spettaco- 
k) di tna caem il giorao 29 di Ottobre. Qoesto in- 
tonaeo fa staccato coo altri par gUdiatorii , e si fe- 
cero meidere in ana tavola eke e la IX delle Disaert. 
Isagog. dal dotto Room (v. il n. 1, 2, 4, 5,). Maso- 
pra tntte ha grande imporlanxa questa che k) Iraggo 
dalle relazioai del gnrnale del 6 Agosto. - 



(latere alle m palmo 1/3) 

GAESARIS 



PRO SA 
AVGV • • LIF 

DEDICATIONEM • ARAE • 

FLAMI CAESAR1SAVGVSTIPV 

IUI • NON • IVL • VENATIO 

LVTE 

F AVRVMQVI (aUeoacei) 

AMENTIAE • GNEI • NIGIDI MAI 

GNPOMPEISSINEVLLADILATIONE 

VELA ERVNT queste due parole era- 
no scritte In ncro ed in 
forma piu piccola 
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Cotal leggenda parmi si possa interprets, e sop* 
plire a quesio modo : Pro salute (ItnperatorisJ Cae- 
sarts Augusti Liberorumque fetus, et 6b) dedication 
nem arae Amentias Gnei Nigidi Mai flamfnis) Cae- 
saris Augusti, Pugna (1) Pompeis sine ulla dilatione, 
nn Nonas Mias , Venatio r Vela erunt. Questa nuo- 
va formola, sine ulla dilatione , richiama naturalmen- 
te al peosiero uri altra non meno singolare del pro* 
gramma di Ti. Glaudio Vero , qua dies patientur. On- 
de parmi il senso sia questo, che essendosi talvolta 
tralasciata alcuna cosa promessa nel programma, con 
dispiacere del popolo, Tiberio Claudioneavverteche 
vi savMmote sparskmes, in quanto i giornilopermet- 
teranno/Qualche altra volta sari pure accaduto, che 
lo spettacolo stesso si differisse; per la qual cosa Am-, 
pliato a conciliarsi piu favore ne promette , che lo 
spettacolo si dara al giorno determinate, sine ulla di- 
latione. In altro programma editodairAvellino(JSu//» 
Instit. 1831, 12) si legge. PRO SALVTE DOMVS- 
AVG GL PAR -QVO TEMPORE HABEBIT SEI- 
FEC • * * Ove parmi V editore prometta le coppie del 
gladiator! , tostoche le avrik , quo tempore habebit. 

Un flamine di Augusto, quando era egli ancor 
vivo , siccome non fa maravigKa altrove , cosi nean- 
che deve recarla in Pompei , ove al 752 M. Holco- 

(1) Manca qui Familia Gladiatoria , onde non pn6 interpretar- 
si Pugnabit siccome in altra simile (Avellino L. c). Pugna sara 
quindi nel subietto presente il sinonimo dello spettacolo che dava- 
no i gladiatori combattendo fra di loro, come Venatio e la pugna 
cofle fiere ( Cf. Artemid. II. 33 ). 
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nio Rafo ftcesi Augueti Saardm(UdBt. I. N. 2231), 
e dob idoHo dopo anche fUmcnAug^oeiU emigra- 
te scolpita su di no gradino dd teairoponpeianopiu 
grande (/. iV. 2232) nl suo quinto duamvirak), ehe 
fe qttmqaennale. 

Faori delle coaferme, che se yengooo aU'aaogla- 
diatorio di quest' edifizio dalle molle epigrafidital 
genere , 3 programma di Nigidio Haio d regala una 
noviti di cutto, la Dea Amentia , alia quale egli de- 
fied un'ara, sollennizzaodooe eogli spettacoli gladia- 
torii il giorno. 11 povenxmo dovette persuaders L, ap- 
pena goariflo da ub tal male, die questa dnrozioiiegli 
avrebbe teuuto lontano da sua casa quella trista dia- 
Tolessa , JWjxova rturnp xaX&rV exoun, come 
Luciano lascto scritto (Be ParaaUoi). Esialodato Id- 
dio, edil Signor no6troGesu Cristo , che da coa so- 
lemn pazzie d 9 idolatrid cnlti d ha liberali, e tenia- 
moci fermi alia pietra angolare 9 alia vera Chiesa ba- 
se e fondamento di Verila: il negarie ubbidienza see- 
lus est Idololatriac I — Terzo programma. 

cS ALLEI . NIGIDI * 
M.QV1NQ GL PARXXETEORSVP 
VENERIT. MAIO QVINQ FELICI 

P • P VGN • POMPEIS • VIII • VII • VI • K • DIG 
TER PAR III 

V, , 

9 

Questo iusigne programma e stato trascritto da me 
da una parete a destradella via, che va verso la porta 
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detta di Nola, ove h dipinto. LoGneoAUeio Nigidio 
Maio di questa epigrafe e quel medesimo , cbe diede 
uno spettacolo il giorno, in die si aprirono le terme 
pompeiane (1) , ed un altro per la salute di Augusto 
e per la dedicazione dell' ara posta alia Pazzia , come 
si rileva dal programma illustrate or ora ; da questo 
terzo che 6 tuttavia in Pompei impariamo , cbe Nigi- 
dio fu create duumviro quinquennale , e che diede 
percid altro sontuoso spettacolo alpopolodi ventipaia 
di gladiateri , coi soslituiti , che combatterono in Pom- 
pei i giorni 23, 24, 25 di Novembre. L'iscrizionesi 
deve leggere , ed interpretare cosi : Cn. Allei Nigidii 
Mai Qmnquennalis Gladiatorum paria viginti et eo- 
rum mppositicii pugnabunt Pompeiis VIII, VII, FJ 
K. Dicembres. Venerit, Maio Quinquermali Fdiciter,^ 
par triduum. Dei gladiateri sostituiti & questo il pri- 
mo monumento, che ci parli; i luoghi degli scrittori 
sono stati gia raccolti dal Lipsio. 11 PAR III parmi 
si debba interpretare par triduum, e venerit, ritorni. 
Venga di nuovo, coi buoni augurii a Maio Quinquen- 
nale , un triduo di spettacoli uguale a questo. Ricor- 
do simile acclamazione MaioPrincipi Coloniae felici- 
ter del programma gladiatorio dipinto sulla esterna 
parete delle Terme. 



(1) La fabbricazione di queste Terme precede il 756, nel qual 
anno furono duumviri M. Staio Rufo , e Cn. Melisseo Apro, i quali 
posero H Latorwn nella stufa di delte Terme ( /. ZY. 2217 ). 
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L Ambvlatio e i Progremmi popctari in Pompei. 

Nell' aringa di Cicerone in difesa di P. Silla k un 
luogo salito Sit celebrifi presso gK scrittoridellecose 
pompeiane , e presso gT interprets Vi fu , dice, tra i 
Pompeiani, e i novellamente dedottiinquellacitti un 
dissidio, e questo dur6 molli anni. Essi rion si accor- 
davano intorno all' Arnbidazione ed ai loro suffragi. 
Pompeiaumm colonorumque dissensio quum iam tV*- 
vetercuset > ac multoi annos esset exagilala . . . Pom- 
peiani , qui de awbulatione et de mffragiu mis cum 
tolonis dissenscrunt , [p. Sylla, c. 21 ). Qualche cri- 
tico contro alia costaote lezione dei codici manoscritli 
pose ambitione per ambulatione , che il Grutero , il 
Grevio , ed il Garaton difendono come vera , seguiti 
dal Lemaire e dall'Orelli nelle recenti loro edizioni. 
Intorno alYAmbulatio il Lambino dice non saper, che 
sia, quid sibi velit, nescio; ma il Grutero col Gugliel- 
mo la inlerpretano Portico, e questo senso ritengono 
il Rosioi 9 ( Diss. hag. p. 51 . n. 20 ) y il Lemaire (ad. 
4. L. ). Lo Zumpt. ( Comm. Epigr. p. 468) , dice in 
generate: Discordare coepiue veteres et novo* Pompeia- 
nos de publico aliquo aedificio. Io giudicar nonsapret 
con loro, che qui sia lite e dissenso diunedifizio pu- 
blico , di un portico , del quale si disputasse vuoi la 
proprieta vuoi l'uso fra i vecchi e novelli abitatOri di 
Pompei. La proprieta non poteva disputarsi tra i vin- 
citori e i vinti , e l'uso nemmeno; perocche elevati 
presto i Pompeiani a condizione uguale di ciltadinanza, 
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in Pompei non erano piu due popoli, ma unsolo. Di 
poi chi spiegherebbe questo singolarcaso, chelaqui- 
stione intorno all 9 Ambulatio fosse nata insieme con 
queHa de suffragiis suis , e perdurata con essa multos 
annos, e poi finita col finir la controversia dei suffra- 
gi, senza che fra Y una e l'altra fosse alcun rapporto. 

Or se la questione dei suffragfi richiamava quella 
dell' Ambulazione , dovra questa aver un significato 
relativo a quello dei suffragii; e da questo lato la cosa 
par cosi ragionevole, che io son cerlo nonsiaperin- 
contrare difficolta veruna. Qualche opposizione che 
potrebbe farsi da taluno per la novka del senso, non 
parmi insuperabile a coloro t che sanno non ancora 
essere ben iotesi tutti i luoghidi Cicerone, nedeglial- 
tri latini scrittori anche i piu triti e volgari. Al qual 
proposito per addurne un esempio io ricorder6 che in 
Cicerone stesso ignorossi il vero significato del discus 
(de Orat. II, 5), fino a tanto che non venne un passo 
di M. Aurelio ad insegnarlo (ad Fronton. IV, 6). Non 
mi rimarri dunque per questo dal proporre qual in- 
terpretazione io slimi conveniente alia piana e ragio- 
nevole intelligenza di quel luogo. 

Imperocche io dico che essendo ivi discorso di suf- 
fragi , de suffragiis mis, Y Ambulatio pu6 aver benis- 
mno il senso forense del Tlip'nrccios dei Greci. Ed e 
veramente cosi trasportato in latino Y Ambulatio an- 
che in Filosseno , che ha scritto nsp/VaW , Ambula- 
tio. Ma io passo piu oltre astimarecheperlaragione 
medesima , onde i Greci , segnatamente di Taranto , 
diedero nome di IlspjVafc* a quei luoghi di riunione. 
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ove il popolo soleva trovarsi e passeggiando diseor- 
rere degli aflari politici , e brigare e conferire sulle 
dezkmi to Magistrati (Plot in Pyrrho, MiUcr, Dor. 
II, pag. 398 seg, , Loreoti, de Grit. Tarentin. pag. 
44 , A)t non sarebbe strama cosa che i Pompeiam 
trasportando in latino il greco IfcpiWros avessero 
propriamente detto ilmfruZo/ta luoghi somiglianti di 
riuniooe politica, che anzi il broglio medesirao, ossia 
la particolari assemblee , ove si fonnavano i parti ti 
pei candidati. Lo che se si ammette, le due quistiom 
de ambulations, e de mjfragiis, si corrisponderanno 
assai bene » jrisultando che i dissensi tra i vecchi e i 
noveili aMtatori di Pompei erano intorao ai brogli , 
ed ai voti di quelli, perche senza dubhio cercavano i 
coloni di prevalere. 

Applicaodo ora questa interpretazione della voce 
AmbxdaUo, coal ben difesa dali' analogia del senso, e 
dalla ragionevolezza del costume , a quella parte di 
Pompei finora disotterrata parra evidente , che in 
luogo di ptrtici, e di pubblici edifizii, le ambulazioni 
\enivaao pratticate sulle maggiori strade. Qui veni- 
va il Colono , ed il Pompeiano , qui maneggiava il 
candidate f qui 3 capo di partito per disporre in fa- 
vore del tale o tal altro gli animi degli elettori. A tal 
4iopo , e secondo la ragione dei tempi , gli aderenti 
proccuravano insinuare T opinion loro, e i desiderii f 
scrivendo sulle pareti i nomi di coloro che essi cer- 
cavano alle magistrature. Queste dimoslrazioni a cui 
prendon parte anche le donne, e cblorochenonhan- 
no verun dritto di votare, sono si antiche in Pom- 
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pei , che focilmente precedono i tempi della colonia 
introdotta ivi da Silla. Dico facilmente perche i pri- 
vati , che ne sono autori , hanno potato usare in 
•quei primi tempi anche la lingua naturale del paese ; 
e per6 anoor cbe sia certo eke la lingua osca cesso, 
ci6 non impediva , che se ne facesse uso tra i Pom- 
peiani , anri che vi dominasse , prima che la lingua 
<lei coloni non vi fosse abbastanza diffusa. Per k* 
che parmi ancor probabile , che alcuni programme 
oschi siaao contemporanei a certi latini primilivi 9 
non solo perche scritti sullo stesso tufo e con carat- 
tere di ben remota antichita , quanto perche riferi- 
scono i nomi del medesimo candidate. Addurro per 
esempk) questo singolarissimo da unpilastro a sinistra 
della via che dai teatri svolta verso il foro ; il latino 
dice : 

MA • HEREN I 
SERICVS VOS 

accanto al quale in un pilastro seguente dopo si leg- 
ge in osco (altrimenti il Mommsen, U. D. taf. XI ) : 

IHH3Q3B • FU\ 
VH-5I+H-5M-HI1I 

Che il candidate qui proposto sia di nazione Pompeiano 
me lo persuade il suo prenome Maio , e forse il pro- 
gramma latino deve essere state scritto da alcunOsco. 
Sarebbe pressocchfe temerario volerindovinare lafor- 
mola usata dagli Osci, alia quale parmi si riferiscail 
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programma recata qui sopra. Solo pu6 stimarsi a ra~ 
gione che non dovesse gran fatto discostarsi dalla ma- 
niera latina , se la sigla nuraerica till della linea se- 
eonda vale Quatuorviro. 

La formola latina quando & eompteta propone il 
some del candidato , poi la magistratura a eui ecer- 
cato, indi la persona che lo dimanda,eei6coIlafrase 
ordioaria Oro Vo$ Facialis, che spessisskno dissimu- 
lata nelle tre sigle OVF, o sciolte, od unite in mono- 
gramma dredero luogo sino ad ora adinterpretaziont 
diverse. Tra queste la piu falsa, propostagianel Wie- 
ner Jahrbucher (XX, 14), e poscia dalt'Qrelli, leg- 
geva: Omni Voluntale Facialis (Qrelli, Coll. ampl* 
Inscr. Latin, n. 3700). I nostri letterati si discostaro- 
no assai meno dal vero , siccome ho dimostrato in 
altro articolo (v. Bull. p. 4, segg.), nel quale pro- 
dussi il primo la piena inlerpretazione di dette sigle. 
I nomi degli aspiranti leggonsi commendati da frasi 
onorevoli, tra le quali primeggia si, che se ne pu6 
dire ordinario Y uso , la lode di probita , di verecon- 
dia , di merito verso la patria* 

Fra questr appellativi , il V. B. , ossia Virum 2to- 
num vi e solenne , siccome frase cred'io solita ado- 
perarsi a determinant la condizione. Cosi almenoin 
Roma si costumo, onde Seneca, Omnes candidates Bo- 
nos Viros dicimus (Epist.3). Diconsi iaoltre Dignissimi, 
ProUssimi f VerecundissimiyDigni Reipuhlicae^); altri 

(1) e.g. M • HOLCONfVM • PRISCVM 

VERECVNDISSBIVM .DRP-OV-F- DtGMSSIMVM 
cioe Dignum. Rei, Publicac. Oro. Vos. Faciatis. Dijnissimum. 
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nes ( l8 ) , i CuKmrii ( ,9 ), i Saccarii (20), i Fallows (*), 
i Pilicrepi (* 2 ) , i Gladiatores (&) ; ai Collegii i Vene- 
rii ( H ) , gV Isiaci ( 25 ). Inoltre dimandano alia magi- 
stratura gli Studiosi (*) , e i Pwen (* 7 )^ e i Discen- 



(17) M • CASELLIVM • MARCELLYM 
AED • AGRICOLAE • ROG 

Guarini , Fasti Duum. p. 150. 

(18) C • CVSPIVM PANS AM 
AED MVLIONES VNIYERSI 

AGATUOVAIO 
Diss. Isagog. Tav. VII. 

(19) L • PLOT1VM • ET • SVELLIVM 

HVIR • D • R • P • OVF GYLINARI • ROGANT 
(2ty A • VETT1VM aed 

SAGCARI ROG 

R. M. Borb. T. I. 22. 
(2i) L • POP1DIVM AED 

FVLLO ROG 

Gopiata dal sig. Minervini, e riveduta da roe. Stimo, cbe il Fullo qui, 
come il Gladiator y lo Studiosus ed il Pistor abbiano il senso col- 
lettivo, di Fullones Universi, Studiosi et Pistor es Universi rogant. 
• (22) A * VETTIVM FIRMVM 

AED-O - VFDRPO- V • F • PILTCREPI FAC1TE 
Diss. Isag. Tav. X : T ho riletta nel R. Museo Borb. 

(23) P VEPIMVm 

CVSA flfLAD 
II- Y'l-.d 

(24) PAQVIVMDID 
% VENERI • ROGANT 

Diss. Isag. Tav. X. Quivi si legge ROG • VT • F, ma erronea- 
nttnte, come bo avvertito nel Bull. Arch. Nap. nuova serie, I, p. 5. 
(2b) GN • HELVIVM 

SABINVM • AED man ISTACI 
VNIVERSI • ROG 
Diss. Isag. Tav. VII, rilelta da me. 

(26) C • 1VLIVM -POLYBIVM n VIR STVDIOSVS ET PISTOR 
Bull. Arch. Nap. T. II. p. 86, riletta da me. 
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Us (-*) , coi maestri loro , e finalmente i Clienles (»). 
£ dubbio qual senso si abbiano i Dormientes ( 50 ), egli 
Emplores In tutto questo novero non ho dato luo- 



(27) IVNIVM SIMPLIGEM 

AED • V • A • S • P • P • V • B • D • R • P • • V • FSEMA 
CVM PVERIS ROG 
Lo ha pubblicato V AveHioo , Opusc. T. n, p. 224, e piu intero 
k gazzetta di Vienna W. J. XX, i2, donde r Orelli, 3700. La se- 
eonda linea s' interpreta : Aedilem. Votis. August*. Susceptis , o 
come altri, Solemnibus. Publice. Procurandis. Virum. Bonum. 
Dignum. Bei. Publicae. Oro. Vos. Faciatis. Sema. Cum. Pueris. 
Rogat. 

(28) SABINYM ET • RYFVM JED RP talentinus 

CVM DISCENTCS 
8V0S BOG 

R. M. Borb. T. I, 4. Leggo JED mm, poi D • R P: cf. SABINVM 
AD DISCENTES ROGANT, GAPELLAM • DVIDOF VERNA CVM 
DISGENTI: il primo riferito nel rapporto del gioraale degli scavi 
1413, il secondo nel W. Jahr. e presso Y Orelli 3700. Fa dnopo 
leggere nel primo AeD. 

(29) M CVSPIVM PANSAM 
POLYBIVS NATALtS CL1ENS ROG 

ed allrove 

P PAQVIVM PROCVLVM 

II IVR I • D • THALAMVS CLTENS 

(30) VATIAM • AED • ROGANT 
MAGERIO ' DORMIENTES 
VNIVERSI-CVM 

L • MAn'o ROGANT 
Bull. Arch. Nap. T. IV, 4: V ho riletto, e vi ho aggiunto anche 
la qnarta linea. 

(31) M • HOLCONIVM • PRTSCVM 
C • GAVIVM • RVFVM n VIR 
PHOEBVS • CVM • EMPTORIBVS 

SVIS • ROGAT 

Diss. Isag. Xm, W. Jarhr, XX, 12. Orelli n, 3700, rivista da 
me nei R. M. Borb. 
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go al Furnaeator, il qual vocabplo l'ha pur (rovalo 
nei Lesaici. Ma non deve recar raaraviglia » quando 
si avverte , che la bcriziooo mm di vcrun sostegno 
alia lezione del fiosini , e che invece di FVBNACA- 
TOB io vi leggo altrimenti. 

Gli scrittori det programmi appongono i nomi loro, 
e talvolta vi figura aocora chi ha preparata la parete, 
imbiancaudone quella parte, ove occorreva scrivere i 
nuovi nomi dei candidati. Tutte le formole che ho po- 
tato raccogliere fiuora dalle parefi,e dalle pubblicazioni 
anleriori sono ORO VOS FACIATIS (v. la p, 5 del no- 
stro Bull.), OBO VOS, OBO, BOGAT, BOG ANT, 
BOGAMVS, FACIT, FACIVNT, FACITE, FECIT, 
FECEBVNT, FAC FACIAS, FAC,BOGATET FA- 
CIT , PETVNT , CVPIO f CVPIT , CVPIVNT, CV- 
WENS FECIT, CVPIDI&tme (0)VF, MVLTVM BO- 
GANT , e finalmente EX SENTENTIA, e IVDICIS. 
AVG. 

L'uso di scrivere sulle pareti i programmi non deve 
confondersi col dritto del suflragio , proprio dei soli 
cittadioi. Essendo il suffragio riservato ai comizii , e 
l'uso di scrivere pratticato a crescere i partiti , ogoi 
persona , senza aver voce atliva poteva dimostrare il 
suo desiderio. Laonde finche laelezionealle magistra- 
iure municipali fu m mano al popolo , lo scopo dei 
programmi era di manifestare quali nazioni di perso- 
ne cercassero il tal candidate. Ma quando dai comizii 
pass6 ai decurioni il dritto di nominareallemagistra- 
ture , questo popolo di Cerili ai decurioni rivolse le 
sue preghiere , e i voti. Nei quali due casi adoperan- 



— 41 — 



dosi indifferentemente da cittadini, e da gentedi con- 
dition servile, o libertina il vocabolo ROGAT, io ne ' 
deduco, che l'Orelli (n. 370) mal si appose traspor- 
tandolo , ei suffragium fert, se intendeva come altri 
dopo di lui , che avesse an sigoificato strettamente fo- 
rense. Nod lo ha certo in Fabio Euporo il quale rogat 
alia carica di Edile M. Cerrioio Vatia (Diss. I$ag. T. 
XI); poiche in altro programma, ove nomina alia me- 
desima magistratura Cuspio Pansa, si dichiara Princeps 
Libertinorum (ib.T.XII). Tra un sessanta nomi di co- 
loro, che rogant, pochissimiappellansicol nomedifa- 
miglia, come p.e. Terentius Neo, Calepius Secario, Hd- 
vius Veslalis, Clodius Nymphodotus, Verrius Secundus, 
Licinius Romanus, Numisius Iucundus , lulius Poly- 
bins: tra questi con cognomi grecanici Neo, Nympho- 
dotus , Polybius, Euporus, gli altri col solo cognome, 
greco anch'esso non di rado, Tyrrannus, PhMppus, 
Astylus, Canlhus, Minca, Thalamus, Phoebus , Pothi- 
nus, Posido, P dor us, Hermias, Nymphius, Eraslus, So- 
ma, Epagatus, (fyfo.Tenendo dietro aquesta osserva- 
zione, io intendo come fra i nomi di coloro, che desi- 
deraoo il tale o il tal altro alia magistratura leggansi 
sul serio anche quelli di donne , e dei fanciulli : Sui- 
limea rog, Iunia rog, PoUia rogat, Caprana rogat, 
Hilario cum sua rogat, Iphigenia facit, Animxda facit, 
Fortunata cupit, Sema cum pueris, Verna cum discen- 
tibus rogat ; mi spiego altresi lo scambio del rogat , 
coll' orat , e col cupit, del facialis col YkVeatis ( Ro- 
sini Tab,XI,Dis*Jsoff.cf.LVCI FAVE, Bull.Nap.T.l, 
10), vocaboli non for en si, siccome non lo sarebbe in 
questo casologillimamente il rogat. 6 
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Talvotta ai programmi leggonsi aggiunte delle a- 
postrofi, come p. e. Lud Faw, Uboni Vigula, Novice, 
Caulo Foe ; io le stimo indirizzate a coloro, che bro- 
gliavano pei candidati , chiedendone ora il favore, or 
la vigilanza, Inoltre parmi il Partem bonum fert, eiil 
Fer tunnum (cosi, credo per Fert Thynnum), essere 
ragioni che si pongono sotto occhio agli elettori, per- 
ch& a riguardo di questi servigi prestati sin a quel 
tempo al pubblico vogliano conferire a tale aspirante 
la Edilita. 

Insuperabili difficolla per lo contrario incontrerei 
a stimar lutti questi programmi provenire da capi di 
partito, da elettori, che procaccino anche per questa 
Tia il maggior favore che possono a' loro candidati : 
ch& alia idea di un tal uso non rispondono affatto le 
condizioni delle leggeode notate qui avanti.Non i no- 
mi di donne, non i grecanici, non i servili, ne final- 
mente i Ctdinarii, i Gladiatores, per esempio, iquali 
nel caso opposto avrebbero dovuto essere esclusi le- 
galmente. A che poi avrebbe dovulo giovare tanto af- 
fanno di scritture per cittadini, che eranoiviinistra- 
da a contendere a viva voce , a proporre , a persua- 
dere a suborn are? In fine la singolar formola EX 
SENTENTIA SVEDI CLEMENTIS ne insegna, co- 
me T. Suedio Clemente Tribuno incaricato straordi- 
nario di Vespasiano alia verifica dei beni che appar- 
tenevano alia colonia , e di quelli che spettavano ai 
privati (I.N.n. 2314), essendosi limitato a far cono- 
scere il suo pareve per programma, non aveva alcun 
dritto Jilla elezione, e perd che non era decurionein 
Pompei. 
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Cost interpretata la voce Ambulatio meglio po- 
tremo apprezzare il valore della correzione ambicio , 
alia quale inclinava eziandio V Orelli 9 scrivendo : 
Quod neutiquam aspernandum; mira enim est con- 
iunctio nescia cuius ambulationis et suffragiorum. Con* 
tra ex inscriptionibus nuper Pompeiis effbssisdocemur 
etiam paulo ante oppidi ruinam fatalem maximum de 
duumviratu, d* aedilitate fuhse inter miseros Mas con- 
certationem seu ambitionem (Orelli 1. c» or at. pro. 
Sylla). Avendo spiegata la vera Datura dei program- 
mi popolari, e data delle lor formole piena contezza, 
e quella iuterpretazione 9 cbe mi era possibile, reste- 
rebbe dar qui un Calalogo di tutti i programme sco- 
perti finora sulle pareti pompeiaue, con brevi diluci- 
daziooi, lo cbe ho fatto qui iu parte citandooe gli e- 
sempii opportuni ; 11 farlo di tutti e lavoro di altra 
mole , e pero conviene rimetterlo ad una collezione 
epigrafica , che iotendo dare alia luce quanto prima, 
nella quale avranno luogo le numerose iscrizioni 
graffile, tauto desiderate dai dotti, e ragionevolmente, 
come vedrassi a suo tempo. 
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Epoca in che fa costruilo V Anfiteatro pompeiano, % 

Le fabbriche degli Anfiteatri vennero in moda assai 
tardi, essendo vecchissimo costume e generate in Italia 
di erigere palchi di legno nelle piazze. Tal notizia ci 
\iene dal piu competente giudice , che potea deside- 
rarsi, io dico da Vitruvio, il quale neppure ci ha la- 
seiato nei suoi dottissimi libri istruzione veruna intorno 
alia costruzione di essi. La qual cosa unita al precetlo 
di far le piazze in Italia rettangole , e noo quadrate 
per l'uso degli spetlacoli, ci dimostra evidentemente 
qual ragione egli avesse di non occuparsi diuna fab- 
brica, l'uso della quale non era divulgate Dice adau- 
que Vitruvio : In Ilaliae urbibus non eaderri est raUone 
faciendum , ideo quod a maioribus consueludo tradila 
est , gladialoria munera in forodari. Igitur circum spe- 
etaada spatiosiora intercolumnia distribmntur. Lati- 
tude autem ita finiatur, ul longitudo in tres partes 
cum divisa fuerit , ex his duae partes ei dentur : ita 
enim erit oblonga eius formatio , et ad spcctaculorum 
rationem utilis dispositio (V. 1). 

Un tal uso ricorreva segnatamente in Etruria, ci6 
che gli Etruscomani non hanno avverlito , e ce ne e 
nobilissimo documento la pittura di un sepolcro di 
Tarquinia ( Canina , Etr. Maritt. Tav. LXXXV ) , pa- 
ragonato con un fatlo ancor meno osservato, ma cbe 
ne da non meno solenne conferma. Qual fosse il modo 
di assistere agli spettacoli in Roma, prima della meta 
del secondo secolo , lo descrive Livio, eDionigi. Dice 
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il primo : Spectavere furcis duodenos ab terra speclacula 
alia sustinenlibus pedes (1 ,35): dice il secondo : ^Evtu*- 

xuijlsyujv (III, p. 200, Sylb.). Delia quale verita sto- 
rica ne vien garante la pittura citata di sopra ; neltar 
quale il popolo & appunto collocato sa i palchi soste- 
irati da cavaTIetti presso a poco dodici piedi elevati 
dal suolo. Che se la Etruria , donde veniva a Roma 
Tarquinio , avesse avuto Anfiteatri , egli e fuor di 
dubbio , che il vanlato autore della massima cloaca 9 
e del massimo circo avrebbe fatto edificare anche que- 
sta mole nella nuova sua dimora. Intanto i Romani 
seguitarono a costrair Anfiteatri di legnofinoa tempi 
di Augusto. 

D'altra parte ninn Anfiteatro& in Etruria che possa 
dirsi di costruzione etrusca : e quei luoghi ove se ne 
riconosce qualcuno lo debbono sicuramente aver ri- 
cevuto sotto il dominio dei Romani. Cosi Arelium, * 
Luna, Luca, Florentia, e Volaterraejhe hannbAn- 
filcatro , furono colonie romane, e lo fu Sutrium al- 
tresj, dell'Anfiteatro del quale ilComm. Caninadire- 
cenle ha dato il competente giudizio (Etr. Marilt. p. 
73/, giustamente altribuendolo cogli altri ai Romani. 
Laonde non vale il dire col Sig. Ab, Rucca ( Rend. 
della Soc. R.Borb.Accad.Ercol.p.&O), che queste cilta 
eran distrutte ai tempi romani , male interpretando 
i luoghi dei Classici, i quali debbono aver accennato 
air antica condizione etrusca di queste citta : peroc- 
che ai tempi in che essi scrivevano erano in piedi, ed 
in condizione di colonie, romane. 
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Una tanta costruzione in legno, escguita inoltre si 
di frequente , offiriva di gia un modello esatto a cbi 
volesse alzarne qualcuno in pietra : laonde quando i 
tempi di pace permisero ad Augusto di rivolgersi ad 
abbellir Roma , ei non manc6 di suggerire a Statilio 
Tauro il pensiere di fabbricare un Anfiteatro. Niuno 
potrebbe asderire sinora se prima del secolo ottavo 
alcun Anfiteatro di pietra si fosse altrove oostrnito 
in Italia ; cbfe i monumenli superstiti mdla cooteogo- 
no , affatto nulla , che ci obblighi a.sorpassar questo 
limite. Io non entro qui a trattar dell'architettura, n& 
della maniera di costruzione, ne de' luoghi degli scrit- 
tori, onde qualcuno si £ lasciato bellamente trarre in 
inganno : di tutto ci6 ho disputato in due memorie 
lette all' Accademia Ercolanese , ed in una disserta- 
zione intorno ai frammenti della Iscriziooe , che fa 
una volta sulla porta d'ingresso dell' Anfiteatro pu- 
teolaoo. Basti quindi asserire , che da tutto cio nulla 
si pu6 dedurre, che ci faccia salire al di la del secolo 
ottavo , ore manchi una testimonianza scritta e con- 
temporanea, che ne determini l'eta. Giadimostraiche 
tutte le iscrizioni che parlano della costruzione degli 
Anfiteatri conosciute finora , sia in Italia , sia fuori » 
tutte sono dei tempi dell' Impero. 

Ora dopo di avere avvertito i lettori dello stato in 
che h la questiooe intorno all' epoea degli Anfiteatri 
in pietra , mi argomenterd per quanto e possibile di 
determinare il tempo , in che fu costruito quello di 
Pompei; e ci6 dalla doppia iscrizione trovata su due 
ingressi di esso rivolli a ponenle e dalle otto , che si 
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leggono sul parapetto del podio ad oriente. Ecco il 
tenore di quelia , che intera; chA all' altra manca 
una piccola parte a sinistra: 

C • QVINCTIVS • C • F • VALGVS 
M • PORCIVS • M • F • DVO • VIR 
QVINQ • COLONIAl • HONORIS 
CAVSSA • SPECTACVLA • DE • SVA 
PEQ • FAC • COER • ET • COLONEIS 
LOCVM • IN • PERPETVOH • DEDER 

Le scolpite sul parapetto del podio a sinistra dicht 
entra dalla porta settentrionale leggono 
davanti al primo cuneo : 

MAG • PAG • A VG • F • S • PRO • LVD • EX* D-D (1) 

davanti al secondo : 

TATVLLIVS • C- F • CELER • H V • PRO • LVD • LV CVNFCEXD-D 
davanti al terzo : 

LSAGINIVSIIVIRIDPRLVLVEXD-DCVN 
e si ripete sulla parte interna : 
LSAGINIVSnVIDPLLEXDDC 
davanti ai tre cunei seguenti, Tuna dopo 1' altra: 
N • ISTACIDIVS • N • F • CIL1X • H VIRPROLVD- 

(1) Leggo: Magittri Pagi Augusti FeUcis Suburban* pro lu- 
dis ex decreto Decurionum. Tatullius ( e non T. AtuUius sic- 
come ha copiato emmeamente il Mommsen , /. N, 2232) Cai fit. 
Celer Duumvir iuri dicundo pro ludorum luminatione (II Momm. 
interpreta,' pro ludorum luminibus) cuneum faciundum curavit 
ex deer. Deeur. e cosl in seguilo. 
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LVM • A • AVDIVS • A • F • RVFVS • II • VIR • PRO- 
LVD • P • CAESETIVS • SEX • F • C APITO • II- VIR- 
PRO • LVD M • CANTRIVS • M • F- MARCELLVS- 
II •VIRPRO-LVDLVM-CVNEOSIII-FCEXDD- 

Nod pu5 esser dubbio , che G. Quinzio e M. Porcio 
siano i primi autori dell' Anfiteatro pompeiano , av- 
visando la iscrizione , che i posti da sedere in gene- 
rale essi gli hanno fatti costruire : Speclactda faciun- 
da coeravermt (I). £ poi ben naturale , che qui la 
voce SPECTACVLA si abbia da intendere per Y in- 
tero edifizio , il quale consiste appunto di posti da ve- 
dere: Ne presso i Greci ©ajtrpov, od y A jut^flgarpov valse 
altra cosa che luogo da guardare ; onde S. Isidoro 
visorium grammaticalmeute lo interprets. Questi luo- 
ghi, o posti da guardare, son divisi da maggiori e mi- 
nori intramezzi di gradini , i maggiori seguendo la 
forma ellittica dell' edifizio non vanno in linec paral- 
lel , ma convergono dall' alto al basso ; e perd i par- 
timenti dei posti fra le due linee presero dalla mate- 
rial figura nome di cunei. Qui M. Porcio e C. Quin- 
zio non ci dicono gia come gli altri duumviri, o come 
i Maestri del Pago Augusto di aver fabbricato uno , 
o piu cunei , ma gli spellacoli. Dal qual paragone ri- 
sulta parmi anche piu evidente il significato che si 
deve altribuire alia voce SPECTACVLA. Lo che pa- 

(1) 6 uno sbaglio del Zumpt , che la voce spectacula prcnde 
qui per rappresentanza, quasi avesse lrovato spectaculum dare, 
owero cdere, e non spectacula faciunda curare ( v. Com. Epigr. 
p. 107, 143;. 
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sto , ne i Duumviri , ne i Maestri del Pago Augasto 
polraDDO contendere loro la prioritii ; e pero riman 
provalo , die C. Quinzio , e M. Porcio siano i veri e 
primi aatori di questo edificio. 

Ben parmi sicuro , che se gli altii non hanno il 
merito di aver cominciata la fabbrica , lo abbiano di 
averla aiutata , e condolta con loro a fine. Perocche 
la costruzione dei sei cunei non ha sembianza affatto 
di rifacimenlo , trovandosi 1' un dopo 1' altro dal solo 
lato sinistra, ed opposlo a quello, sulle due porte del 
quale furono poste le due iscrizioni che dichiarano 
Porcio e Quinzio autori della mole. Intendo quindi 
la cosa cosi , che cominciata la fabbrica dai Duum- 
viri lodati, e condotta avanti a proprie spese, corren- 
do tuttavia il quinquennio della loro magistratura , i 
Duumviri loro surrogati nei tre anni seguenti per 
decreto dei decurioni avessero occupato il denaro so- 
lito erogarsi nello entrare in carica in giuochi, e lu- 
minarie, alia costruzione di un cuneo dell'Anfiteatro. 
La qual cos a i maestri del pago abbiano imitata fa- 
cendo anch'essi il cuneo loro, secondo che era paru(o 
ai Decurioni. 

Or i Maestri del pago Augusto non debbono. essere 
anteriori al 747 di Roma : perocche appunto in que- 
st' anno Augusto rimise ai vecchi municipii , ed alle 
colonie quel sussidio di veterani che avevano termi- 
nato gli anni della milizia sotto i suoi auspicii (Mon. 
Ancyr. Ui. 28). 

11 qual fatto spiega assai bene la formazione di un 
Pago che tolse il nome di Augusto Felice, non poten- 

7 
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dosi ammettere , che il cognome Fdix fosse origi- 
nario della colonia sillana : perocche per le ragioni 
da me esposte altrove , e ora manifesto che ne Silla 
diede mai tal appellativo alle sue colonie (onde ne 
manca Pompei) , ne se cio fosse, lo dovremmo tro- 
vare in quel secondo luogo , che occupa. 

Altra circostanza concorre egualmente ad assicu- 
rare meglio tal deduzione : ella e il sapersi per una 
iscrizione pompeiana che appunto in quest'anno 747 
furono creati nel Pago Augusto Felice i Ministri, MI- 
NISTRI • PAGI • AVG • FEL • SVBVRBANI PR1MI 
( L N. 2293 ) ; e pero anche i Maestri del Pago me- 
desimo , essendo relative queste cariche, ed apparte- 
nenti alia instituzione di un collegio medesimo. Laonde 
si pare die nel collocarsi i veterani accanto al loro 
paese nativo ricchi dei donativi imperiali decidessero 
insieme di dar nome di Augusto al novello pago, ed 
il culto \i stabilissero al Genio di Cesare, monumento 
di religione inseparabile dalla riconoscenza pagana , 
e per6 impossible a supporsi di epoca diversa da 
quella , in che appellavano Augusto il lor pago. 

Che se Y opera del cuneo costruito dai Maestri del 
pago Augusto non puo ragionevolmente separarsi dal 
processo della fabbricazioneprimitiva dell'Anfiteatro f 
e questi non furono creati prima del 747 ; adunque 
il cominciamento della fabbrica dell*AnGteatro Pom- 
peiano non potrebbe precedere che di qualche anno 
il 747 di Roma. Ma osservando, che il commodo del 
Teatro coperto dato costruirsi per appalto dai Duumvi- 
ri M.Porcio, e C. Quinzio, e la mole dell' Anfiteatro 



cominciata nell'anno medesimo della loro Quinqucn- 
nalita ci obbligano a vedere ungranmovimentoope* 
rato in questa colonia , lo che potea solo produrst 
dalla nuova giunta di ricchi veterani , desiderosi di 
agi , e pieni delle grandiose scene della magnificenza 
r oman a, noi facilmente ci persuaderemo, che la ere* 
sdone di questo edifizio non pu6 preceder l'istesso anno 
quadragesimosetlimo dell' ottavo secolo di Roma. 

Non fo qui verun caso 9 come di cosa superflua , 
che i Duumviri C. Quinzio, e M. Porcio diconsi 
Quinquennali , carica , che secondo le buone osser- 
vazioni del Zumpt ( Comm. Epigr. pag. 93 ) , non 
essendo anteriore al 725 , ci fa intendere viemeglio , 
che T Anfiteatro di Statilio Tauro messo in piedi sin 
dal 724 offriva gia un tipo ai nuovi dedolti, eneac- 
cendeva loro anche piu vivo il desiderio. Inoltre , se 
il nuovo ordinamento di Augusto del 725 aveva sta- 
bilito il nome egliattribuli del Magistrate Quiquenna- 
le, gia TAnfiteatro non avrebbeprecedutoquell'anno, 
e pero sarebbe sempre posteriore al romano di Statilio. 

Ad appressarci inoltre allanno preciso della Quin- 
quennalita de' Duumviri Quinzio e Porcio non ho 
altro mezzo , che la paleografia ed orlografia della 
iscrizione , la quale sapendo dell' arcaico sta meglio 
certo ai tempi di Augusto, che dopo. In questi cono- 
scendosi , che regolarmente il censo ricorreva ogni 
cinque anni, i soli anoi di che si pud trar vantaggio, 
sarebbero tra il 730, e il 770. 

Or avendo sopra dimostrato la ragionevolezza di 
stimar posteriore al 747 la fabbrica dell' Anfiteatro , 
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restera piu ristretto lo spazio tra quest' anno 9 ed H 
770. Nel quale spazio io cooosco due sole qumque*- 
palita certe , la prima del 768, io persona di M. 01- 
conio Celere , e Y altra del 752 nel duumvirato di 
Aulo Clodio Flacco , per la pompeiana tra le Inscr. 
Neap. d. 2378. Procede la prima dalTosservare, che 
M. Olconio Celere nella prima lapida ove dicesi Duum- 
viro Quinquennale designate aggiugnesi il sacerdozio 
di Augusto ( f ), e nella seconda ove edettoDuumviro 
Quinquennale e in vece denon^inato Saeerdote del Divo 
Augusto (-); lo che certo dimostra che egli era in carica 
dopo il 19 Agosto del 767 , nel qual giorao furono 
decretati ad Augusto gli onori divini. Men sicuro e il 
terzo Quinquennale, non essendo conosciuto quale in- 
tervallo legale dovesse passare tra Tuna dignilael'altra 
nei munieipiienelle colonie, e con qualileggivi fosse 
osservato. Solo pu6giustamenteopinarsi, che A. Clo- 
dio Flacco Duumviro per la terza volta nel 752 (/. 
x N. 2378) , non guari prima dovesse aver sostenuto il 

suo duumvirato secondo, che fu quinquennale, e 
< forse nel 747, al 748, che regolarmente puo credersi 

anno del censo, Esclusi adunque quesli tre anni , al 
duumvirato quinquennale di M. Porcio e C. Quinzio 
probabilmente restano le quinquennalila delle secon- 
de meta del 752 , 757 , 762 , al 753 , 75$ , 763; 
nella qual epoca forza e, che sia stato costruitol'An* 
fiteatro pompeiano. 

(1) M • H0LC0NT0 • CELERI 

D • V • I • D • QVINQ • DESIGNATO 
AVGVSTI • SACERD0TI 

(2) M. Holconio CELERt' 
SACERD0TI • DIVt • Augusli 
UV1R • I • D • QWMQuennali 
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Sigmficato probabUe del name Pompei. 

Coloro che ci dedacono POMPEI da nroynctknf f 
greco vocabolo, spiegato da laroempono,erranogra- 
vemente : perocche la piazza di commercio i greci 
dissero 'Ej^rdpioy, e i latini Emporium, il qual voca- 
bolo di solenne anpellazione, non si trova maiscam- 
biato con ^o^uov. Gli Osci scrivono costantemente 
RIIRnmVn, Ptimpaiia, e i codici di Strabone Ilofi- 
*r<x/a, nojxWoi, e TLoyanf% variamente (V. IV, 8. 
Kramer). Questo diligente geografo dice, che Pom- 
pei era un luogo cenfrale di commercio delle citta vi- 
cine , tra le quali nomina segnatamenteNola, Acerra 
e Nocera : onde forse potrebbe probabilmente dedursi 
che Pompei prima di ricevere l'appellativo onorevole 
di citta , fosse realmeote un luogo di deposito delJe 
merci , che sul fiume Sarno erano recate , e che ivi 
molti pubblici edifizii fossero edificati dalle vicine citta 
a riceverle , e conservarle. Se ci6 par vero, io credo 
assai verosimile , che il nome ito\kir£iw , debba de- 
dursi dai pubblici edifizii ; trovando , che mfXTnTot 
significa oizrp.a, xoivov negli antichi glossarii. In senso 
non dissimile Manio Aquilio , o chi altro fu Y autore 
della via che passava per Marcellianum, emettevaad 
columnam Bhegii , nella celebre lapida di Polla, dice 
di aver costruito il forum eleaedespublicae,FQR\M. 
AIDISQVE POPLICAS HEIC FECEI: a qual con- 
fronto rende assai ragionevole il pensare che i Cam- 
pani dalle tfofiTrsTcc , aedes publicae, traessero il nome 
della loro Pompei. 
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Che si sa di Pompei dalle storie* 

Strabone ha scritto che gli Osci (ennero gia Pom- 
pei , indi la dominarono i Tirreni e i Pelasgi, e do- 
po questi i Sanniti, dai quali eziandio ne fu perduto 
il possesso ( L. V, c. IV, 8 Kramer). Ora che 6 ben 
dimostrato il luogo dominiodegli Etroschinell a Cam- 
pania (v. Tart, nostro Iscrizioni Etrusche trovate in 
sepolcri campani » Bull. Arch. Nap. nuova serie an- 
nul, p. 84 segg. e « monumento di architettura etru- 
sea in Capua » ivi p. 128 segg ) , risulta di per se 
che questi Tirreni, e Pelasgi pel solito scambio sono 
da credersl la stessa cosa , che Etruschi. Adunque 
Pompei con Capua, Nola , e Nocera ubbidi a questi, 
finche circa il 331 di Roma , o alquanto dopo, loro 
la tolsero i Sanniti , ed a questi i Romani nel 544. 
Era municipio nei tempi della guerra sociale, quan- 
do M. Erennio decurione vimori percossodaunful- 
mine a ciel sereno ; ma parteggiava per la lega ita- 
lica ( App. I, 39 ) : peroche Silla la prese di assalto. 
Cicerone ci ha fornito la pregevolissima nolizia , che 
Pompei fu colonia del numero delle Si 1 lane, dedotta 
da P. Cornelio Silla parente del Direttore ( Cic. Pro 
Sylla c. 21 ): che questi novelli abitatori occuparo- 
no la citta , lasciando luogo ai Pompeiani , coi quali 
ebbero pero per alcun tempo dei dissidii intorno alle 
ambulationes , ossia ai luoghi di riunione , ove si di- 
sputavano i candidati alle magistrature , e i loro suf- 
fragii (del signiGcato di questa voce ambulalio vedi 
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quello che ne ho scritto avanti a p. 31, seg.), per la 
elezione dei magistrate Augusto nel 747 vi mandd 
alcuni altri coloni, i quali abitarono fuori in unbor- 
go, che chiamarooo il borgo Augusto Felice subur- 
ban©, Pagus Augustus Fdix Suburbams. 

Topografia dd Vmvio. 

II Vesuvio a partir dalla sua cima, detta ora di 
Somma, andava dichioando verso Pompei cheglise- 
deva all' ultima radice su di una collinetta tufacea 
inclinata aneor essa a mezzodi. Nel vasto cratere, ove 
ora sorge il gran cono fumigante, erano sole vestigia 
di aver arso una volta ; per6 ceneri , e scorie f e po- 
mici da per tutlo , si nel concavo del cratere 9 che 
all' estradosso e sulle piu erte pendici. Dipoi comin- 
ciavano i terreni vegetali, e tutto vi appariva vestito 
di viti e di alberi pomiferi, segnatamente di fichi , che 
avevano celebrita. Queste notizie le dobbiamoaStra- 
bone, a Catone , a Varrone, i luoghi dei quali scrit- 
tori sono stati gia allegati da altri. Nel 79 di Gesu 
Cristo questo vulcano gi^ spento , del quale si ave- 
vano solo vaghe notizie che avesse arso altra volta , si 
riapri nel cratere antico il condotto alle esalazioni 
gazose , spingendo cosi per aria una massa enorme 
di ceneri , di pietrucce calcinate, di frantumi d' ogni 
maniera , che elevandosi da quella voragine a secon- 
da dei venti gagliardissimi, chele spingevano abbon- 
danti piovvero intorno intorno , sepellcndo di sot- 
to Ercolano, ed Oplunti, e coprendo molta parte non 
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solo di Pompei e di Stabia col seno di mare che en- 
trava tramezzo, ma ancora delle piu rimote, Capri e 
Miseno. Qaella porzione di cenere, e di materie sco- 
riacee, die ricadeva nel cratere aolico , attorno alia 
aperta voragioe di esplosione, vi ando formando il co- 
no che segoit6 a fumigare, ed a mostrar gli accendi— 
menti gazosi molto tempo dappoi; scrivendo Minucio 
Felice alia seconda meta del secolo secondo di Roma 
cristiana del Vesuvio , come dell' Etna : Stmt ignes 
Aelnae et Vesuvii flagrant , nec eroganlur (Minuc. in 
Octav. Lugd. 1709, p. 362 ). 

Non & ancor bene esplorato quanta parte di mare 
fra il Sarno, e Stabia rest6 dalle pomici ingombrato: 
sol si pu6 dire , che il tratto di terra , ove sono sta- 
ti scoperti sinora dodici alberi di nave, & distante dal 
mare circa 250 tese , e tiene incontro lo scoglio di 
Rivigliano , o petra Herculis (v. a p. 29 la relazione 
inserita negli Annali civili del regno ) , e che nelle 
campagne sottoposte alle colline di Lettere una con- 
trada si chiama le marine, e che ivi ed altrove si 
trovano conchiglie e reliquie di animali marini. £ as- 
sai verosimile, che il mare occupasse in questa parte 
quasi tre moderne miglia ; perocch^ Plinio contava a 
suoi tempi nove miglia di distanza tra Nocera el ma- 
re: Ager nucerinw, et Villi millia passuum a mari, 
ipsa Nuceria ; che fanno sei miglia e due quiote parti 
della nostra misura ; ed ora , dirollo colle parole del 
Cluverio, « a Scafati oppido ad Noceram deprehendi 
millia passuum VI paulo amplius , et ab eadem Sea-, 
fati oppido ad mare et ostium Sarni ferine 111. » (ltal. 
Aot. p. 1187). 
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Topografia dd terreno, ovefula Citta di Pompei. 

15 stoltezza volere , che Pompei fosse una volt* 
sulle rive del mare: se Strabone medesimo, che ha 
scritto di Ercolano, ^poCxksw ds rrp 8a- 

Xowrav &xpiv txpv, di Pompei per lo conlrario ci 
avverte con Plinio che quell' emporio hrlniov, di No- 
la, di Nocera e di Acerra, era posto accantoal frame 
Sarno, atttuente Sarnoamne (Plin. H. N. IH, 5), sul 
quale le venivano recate le merci di fuori, ed al quale 
ella affidava le sue; come puo stiraarsi mai che fosse 
collocata sulle spiagge del mare? Ovogliamonoisup- 
porre che i Pompeiani con Fopportunita di un porta 
sul mare, volessero invece trafficare sul fiume , che 
non riceveva se non le minori barche , e con quello 
stento che contro cor rente? Ricordo che per simil 
caso Thnperator Claudio fece un porto sul mare ad 
Ostia , che ne era lontana ben tre miglia ( v. gli an-* 
notatori all'Ottavio di Minuck) Felice pag. 15. Lu- 
gd. Bal. 1709. e Cluverio It. Ant. p. 871, seg.). I- 
noltre l'antica via, che da Capua metteva a Nocera, le 
passava davanti; e buone vestigia di antichi edifizit 
diconsi veduti da altri su quel terreno appunto , che 
stranamente si ft da taluni dettoesserestato mare pri- 
ma dell* ultima ruina di Pompei. Assai bene il Ro- 
sini colloca qui le saline pompeiane (p. 30 Diss. 
sag.), ma non credo lodevole il senso, che ci da del- 
la voce Maritima, o dei luoghi dei classici, che sem- 
brano collocarla sill mare (ibid. p. 28.). DopoilSar-; 

8 
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no per6 la maremma faceva seno , sicche pote sen vere 
Plihio ilgiovane, die stando Pfinio suo zioinStabia, 
era diviso da Pompei per un seno di mare, chevicor- 
rea tramezzo: Stabiis erat, dkmptus sinu medio; nam 
sensim circumaetis curvatisque tittoribus mare infun- 
Situr (L. VI, ep. 16); e ne fao fede gli spessi alberi 
di naye , che si vanno scayando di tratto jn tratto nel 
fondo Hessigna (vedi la relazione negli annali civili 
di Napoli anno 1835 , 27. segg. cf. Capasso , Mem. 
Slorico-Arch. della penis. Sorrent. p. 6.). II suolo di 
oggi & eley ato un trentaeinque palnd napolitani sull'an- 
tico piu basso , lo che ci fa appena intendere, che es- 
sa era fabbricata una volta al ridosso di una collina , 
e sol pendio in decHvk). 

Came fu inlerrata Pompei. 

La narrazione del nuovo incendio di qoesto Vul- 
cano e le ctrcostanze dell' interrimento di quelle citta, 
die eraoo poste attorno alle sue radid dalla parte di 
rdezzo giorno, e di ponente, sono note a tutti i lettori 
delle due epistole , la decima sesta, e la vigesima, che 
Plinio scrive a Tacito (libro sesto). Contro di una te- 
stimonianza cosi autentica, che viene inoltrecorrobo- 
rata da tutti gli scrittori, che parlano di questo awe- 
nrmento 9 levossi gia Carmine Lippi , ed in un libro 
che divulgo nel 1816 col titolo «fu ilfuocool'acqua 
che sotterr6 Pompei ed Ercolano » sostenne la sco- 
perta, che Pompei era stala sepolta esotterratadaun' 
alluvione. 
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La condanna dell' Accademia, che lo aveva sentito 
disputare su tale obietto per seianni, noo tolse, che la 
opioione di Lippi avesse seguaci anche noo volgari. Ma 
se le ragioni del Lippi e de'suoi aderenti sodo quel- 
le, che allega il ch. sig. prof. Seacchi inunadisserta- 
woocella inserita gia dall'Avellino al 1843 Del sua 
Bullettino Archeologieo p. 42. segg. , io stupisco col 
sig. profesfiore e della durata, e del seguito ; stupisco 
altres| , che senza nuove ragioni vi abbia aurora chi 
lenga col Lippi. 

Perocch& senza essere n& gran geologo, n& granfi- 
sico , ognuno sa distinguere i terreni di alluvione da 
uno strato di lapillo, nellacomposizione del quale non 
entra aflatto alcuno di quegli element! , chesono altri-» 
menti indispensabiii alia naturadegli strati alluviooaU. 
Inoltre per qual legge il tonrente impetuoso , cbe si 
fioge calato dal Vesuvio, sarebbe salito sulla collina, 
ove sedeva Pompei , portando avanti a se la materia 
che occorreva a tale effetto , senza dilatarsi 9 ed em- 
pire i bassi fondi pei qualinecessariamentedoVeapas~ 
sare? ( Veggasi ci6 che osserva il Rosini Diss. Isag. 
p. 71 in fine). 

Tuttrsanno distinguere i depositi delle correnti ra- 
pide da quelli , che vengon prodotti dal corso tran- 
quillo ; questi sono sempre orizzontali, per lo contrario 
i primi sogliono ay ere una struttura di accumoli sue- 
cessivi a maniera di Scarpa , originati da rughe tras- 
versali che si \aa facendo sui fondi, per gli ostacoli 
che oppongono i materiali diverst, che trasportaseco 
la corrente. La doppia stralificazione di lapiHo, e di 



cenere addosso arie mura di Pompei , e in posizioner 
assai obliqua, ed a seconda dell'andamento della col- 
lina sottoposta : onde si domanda, come un'alluvione 
pu6 recar seco queste due materie, deposftandok Puna 
sopra dell' altra senza confonderle , ed impastarle ia 
una sola massa fangosa ; nella quale torbiera ogoira- 
gione dimostra, che lepomiciavrebberodovutopren- 
dere il posto superiorecome disgregate, egalleggianti, 
sapendosi, che anche i sassi di gran molesono sospe— 
si sui torrenti fangosi. Dipoi , niuna corrente pu6 
produrre quel grado d' inclinazione che hanno i due 
strati: inoltre, la giacitura dei piam inclinati suppor- 
rebbe la valle , che passa tra mezzo il Vesuvio , e la 
collinetta di Pompei, sott'acqoa , e le ceneri ed il la— 
pillo non piu provenienti dal Vesuvio, ma invece dalla 
rima della collinetta pompeiana ; nel qual unico caso 
le materie che si precipitano a piedi dei colli tagliali 
a picco e percossi dalle acque sogliono pigliare una 
superficie inclinata , sebbene con base assai krga. 

Gli awersarii invece suppongono, che un torrente 
rovinosamente calando dal Vesuvio possa passare sul 
piano o Valletta, che giace tra le radici del monte , e 
la collinetta ove & Pompei; die possa salire delta col- 
linetta trasportando seco quell'enorme materiale; che 
qnivi respinta la corrrente impetuosa dall'ostacolo delle 
mura faccia il suo deposito nel senso inclinato della 
eollina, e prima di lapillo, poi di cenere sopra diesso; 
roentre il pelo superiore dell'acqua con esst i lapillr 
▼incendo Y altezza della muraglia entra ad inondar 
Pompei, e sepellirlo nel lapillo che porta seco; sup- 
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posizioni come ognuno vede assai straneeprodigiose, 
siccome tutte affatto contrarie Me leggi Ie piu certe, 
ed immutabili di fisica , di geologia, e di idrauliea, e 
con tanta evidenza , che non fa luogo di spendervi 
piu tempo attorno. 

Adiinque venendo il qnella vece a dimostrare, come 
possa essere accaduto lutto ci6 , che pur vediamo , 
fa piacere , che le mie esperienze si abbiano nel rac- 
conto di Plinio una scorta , e dir6 di pift , unastorica 
spiegazione. Tutte Ie piogge cadono verticalmente, e 
solo si obliquano dalla forza dei venti : non sarebbe 
quindi da cercare ne lapilli ne cenere, ne scorie fuori 
del perimetro , a che pu& naturalmeote distendersi 
perdeodo la forza d'impulso quel materiale, che dal 
cratere venne spioto in aria in forma di colonna. iVtf- 
bes oriebatur, dice Pliuio, cujus similiiudinem et for-* 
mam non alia magis arbor, quam pinus expresserit. 
Nam lohgissimo velut trunco elata in altum, quibusdam 
ramis diffundebatur ; credo quia recenti spirilu evecta, 
deinde senescente eo destituta , aut etiam pondere suo 
victa, in latitudinem evanefoebat (ep. XVI). Or nella 
spaventosa eruzione del 79 spirava un vento gagliar- 
dissimo , siccome riferisce Plioio, e il piu opportuno 
a chi da Miseno faceva vela incootro a quella parte 
del nostro cratere , ove un tempo fu Stabia , ora & 
Castellamare , contrario poi a chi voleva teuere un 
cammino opposto: (PomponiusJ sarcinas contulerat in 
naves certus fugae, si contrarius ventus resedisset, quo 
tuncamnimlmmmssecundissimoferatjirwectus^ 

(1) Malamente si appone il Rosiui a stimarlo vento nieridiouaJe 
( Dissert. Isag. p. 72 ). 
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Perlocche quel primo giorno la normale direzione 
delle malerie eruttate era sopra Pompei e Stabia , e 
sopra il piccolo seno di mare , luoghi tutti posti a 
mezzodi del monte Vesuvio. 

Le prime materie sollevate in alto dalla esplosione 
del Vulcano furooo senza dubbio le pomici; perocehe 
quesfe come tutte le materie pomicee e scoriaceeea- 
stevano di gia sul cratere, siccotne prodotto di fusio- 
ni molto anteriori, e facilmente sottomarine, ope- 
rate dal fuoco. Cosi di fatti il primo strato cfae pud- 
riferirsi a questa eruzione &composto tuttodipomtci, 
di piccoli frammenti di calcarea, dicioUoli trachitici, 
e di conglobati di materie terrose, escoriacee. Questi 
immensi ammassi sospinti violentemente in alto, e dal 
vento in gran parte diretti verso le roccie opposte, 
ove era Stabia, non altrimenti cfaesogliono legrandi- 
ni , e le nevi , su quei fiancbi e fra quelle spaccature 
si elevarono ad un altezza smisurata di oltre a qua- 
ranta piedi ; di mano in mano cadendo sopra Stabia, 
e Pompei vi crebbero in modo da accecare le uscite 
dalle stanze negli atrii : Sed area ex qua diaeta adt- 
haiur ita iam cinere mioctisque purmcibus opptetasur- 
rexerat,ut si longior in cubiculo mora essei, exilus 
ncgaretur (Plin. L. c). Subdiorursus, quamquam le- 
vium exesorumque putnicum casus metuebalur, cervi- 
calia capilibus imposita linteis constringunt ; id muni- 
inentum adversus decidenlia fail. Le mura di Pompei 
rivolte al Vesuvio, e tutto quel pendio di collina veg- 
gonsi in prima coperte di uno strato obliquo di po- 
mici , portate la a rompere loro contro dalla forza 
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del vento; eper6 dall'andamento del luogohanno 
preso questa inclinazione, 

Alquanto piu tardi e dopo levato il sole di questo 
secondo giorno cessata la caduta della pomice , a cui 
andava mista ancora molta cenere: Plin. lam na- 
vibus cinis inciderat quo proprius accederet calidior et 
densiar; iam pumices eliam, nigrique , et ambusli, et 
fracti igne lapides : la bocca aperU dai vulcano co- 
mincio ad eruttare immense coloone di ceaere che 
trasportate egualmente dal vento elevarono un secon- 
do strato d' interrimento sopra le citta di Pompei e 
di Stabia , e poicche venivano in nuvoli calde, e pre* 
gne di elettricita, e di sviluppi gazosi, che Plinio chia- 
ma flammae, flammaramque praenuncius odor sulfur is 
(1. c.) , il zio ne fa suffocate sul lido di Stabia, ed in 
Pompei si appicc6 fuoco alia piu parte delle case. £ 
frequentissimo ora lo scoprir segni di abbruciamento 
sulle pareti, ove i mobili di legno awampando, ve- 
diamo \ gialli delle stanze cangiarsi ad altezze diverse, 
ed in figure assai varie, in quel colore appunto, che si 
ottiene ancor da noi dal giallo coir opera del fuoco, 
e che si chiama per6 nelle officine, giallo abbruciato. 
Le travi , le porte, gli stipiti prendono forma di car- 
bone abbruciandosi lentamente di sotto alia mole del 
lapillo , e delle ceneri. 

Queste cose accadevaoo in Pompei ed in Stabia, e 
quelli che non avevano potuto camparsi colla fuga vi 
furono spenti dalle esalazioni soffocanti dei gaz, e da- 
gli incendii : ma in Ercolano che era posta a ponente 
del Vesuvio pochi sono gli scheletri , perch& il pri- 
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no giorao la fim parte dei riUa&ai pole sottrarst a 
taata nriba. II giorao segoeofe dopoleratoilsolecoo- 
▼iea dire, dbe Mfasseil rcato, pokke ooota Pli- 
nio , dbe imwari woli di cenere a ai wanma na 
eoatro 1'nola di Capri, e sopra Miseno: Ab altero 
latere nubes atra etharrenda ig**spirUms,tortisxxbra- 
tisque diseursSms rupta t» longas fiammanm figures 
dekiscebat, fulguribus Mae et similes et notora enmf: 
iter mutio post ilia nubes descendere in terras, operire 
maria; dnxeral Capreas et absconders*, Misau quod 
proatrrit , abstulerat. Iam amis, adkue lame* rarus, 
respido, densa caKgo tergis immiiubat, quae mos, tor- 
rentis modo infusa terrae, sequebatur: nox no* qualis 
Uhnus et nubila, sed qualis i* locis dausis banine ex- 
tincto. Paulvlum tUuxU 9 quod non dies nobis, sedad- 
ventantis ignuindiciumvidtbatur. Et ignis quidemlon- 
gius substilit, tentbrae rursus, cinis rursus multus et 
gravis : hunc identidem assurgentes excuUtbanms, operti 
aUoqui, atque etiam oUid pondere essanus: tandem 
iUa caligo tenuata in fumum nebulamoe decessit. (p. 
20). Taota copia di cenere spinta fin sopra Miseno e 
Capri piowe assai piu abbondante sopra Ercolano, e 
totta la sepelli accumulandovi sopra un banco altissi- 
mo di 84 a 120 palmi, dal Teatro verso il mare, ove 
la piccola citta dechinava. 

Cogli incendii vulcanici o poeo dope sogliono ca- 
dere pioggie eopiose di acqua , e V aatunno di questo 
anno declinava omai all' inverno (Diss. Isag. ep. 67). 
Inoltre il vento di scirocco levatosi il secondo giorno 
ne indurrebbe a crederlo: ma Plinio nulla ne scrive, 
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auzi pare che ne persuada del contnrio. Perocchi 
raccontando delia morte del zio dice, che i servi 
trovarono il corpo di lui al giorno terzo della sua 
morte illaesum , opertumque ut fuercU indutus : Ubi 
dies redditus , is ab eo quern novissime viderat tertius, 
corpus inventum est integrum, Ulaesum, opertumque 
ut fuerat indutus: habitus corporis quiesccnti quam 
defuncto simiUor (ep. 16); lo che ben s'intende, nou 
essendo in quella spiaggia caduta che poca cenere, 
quando sopra Pompei tanto piu vidua al luogo delta 
esplosione appena cinque palmi ne veggiamo. 

Or supposta una procella diluviosa, egli & indubi- 
tato, che tanta quantita di pomici disgregate e leggie- 
re , trasportata giu dai luoghi in pendio, avrebbedo- 
vuto tutto involgere e coprire il corpo di Plinio , e 
forse anche trasportarlo, ealmeno scomporlo, quan- 
do invece fu trovato integrum, illaesum, opertumque 
ed habitu corporis quiescenti similior. 

Parmi quindi che quei primi giorni passassero senza 
pioggia ; cosi ebbe agio Y incendio di carbonizzare il 
legno ove si era appreso , e sopravvenendo la piog- 
gia, sarebbesi per fermo in alcun luogo spento, onde 
ora dovrebbe essere facile il trovare indizii di tal ge- 
nera. Per lo contrario , dovunque si va cavando , di 
sotto al lapillo e fin sopra il pavimentonelle parti piu 
basse della citta appare carbone. 

Che la piu parte dei tetti e delle impalcature fos- 
sero comprese dall' incendio lo dimostrano i segni 
quasi generali del fuoco. Rari di fatti sono quei tetti 
che si troviao tuttavia al loro posto ; ma perche yi 
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perdurassero (a meslieri die gti strati di lapillo 9 e 
di ceoere penetrassero nelle case, e a elevassero riem- 
piendo (alio il vuoto fio di sotto al tetto ; e 66 com- 
pirooo poscia le piogge. Queste trasportarono qua il 
lapillo , la le ceoeri , e 1' uno e l 9 altro insieme con- 
fosi svariatamente , ove , e come loro si apriva 1'adi- 
to, e piu nelle parti della citta situate iodeclivio, non 
fcastaodo certo nelle parti elevate e poste in piaoo la 
copia del lapillo o& della ceoere caduta ad iovadere 
e coprire fioo ai tetti le case. Rosioi riferisce die 
il lapillo io Pompei, certo io quei laoghi che ooa 
sooo io declivio, sale fioo ai oove palmi, e sopra del 
lapillo per altri cinque palmi la ceoere :' ma coo 14 
palmi di ceoere e di lapillo non si arriva a coprire le 
case neaoche di no sol piaoo. Ben parmi di poi av- 
veouto che rivolgeodosi a novella coltivaziooe tutto 
quel suolo , i colooi venissero demoleodo a poco a 
poco gT iogombri delle pared sorgenti faori del pia- 
no ; oode accade , che sol teoid avaozi degli apparta- 
meoti snperiori s' iocootraoo. 

Escavazioni di tempi diversi in Pompei. 

Quanta parte di Pompei , ed io che tempo si ster- 
ro prima del 1748 oon pu6 dirsi con sicurezza. Dalle 
notizie che diligeotemeote ne raccolse il ch. Gastaldi, 
{Delia Reale Accademia Ercolanese , p. 25 seg. ) ri- 
sulta , che almeno il forum cogli edifizii pubblici cir- 
circostanti , e cosi Tanfiteatro e i due teatri fosse ri- 
masto sempre semisepolto, e perci6 ivi gli scavi si 



fossero operati dagrinvestigatori di tutti i tempi. Una 
nuova conferma mi proviene dair aver letto non ha 
guari sul basso di tin pilastro di tufo davanli alia ba- 
silica T anno 1673 dipinto, cerlo ad indicar Y epoca 
della escavazione eseguita su quel terreno. 11 sapersi 
che il canale di Saroo passa poco discosto da questo 
sito non prova uno scavo sopra terra , essendo ivi ri- 
messo in uso un antico acquidotto , e non fabbricato 
un nuovo. 

I Pompeiani, dei quali io credo che poco numero 
sopra vvaazasse all' eccidio della tilth , essendo man- 
cata loro la via di mare (Plin. ep. XVI, VI), e tro- 
vando difficilissimo lo scampo alia vicina citta di Er- 
colano , di Nola , e di Nocera , avranoo ancor essi 
tentato qualche scavo snlle private lor case. Poscia 
altri cavatori veggiamo essersi traforati nei secoli se- 
guenti per cunicoli spesso mal fatti , oade vi ebbero 
a lasciar la vita. Questi scheletri bisogna assai ben di- 
stinguere dai morti nei primo interrimento, e le supel- 
letlili trovate loro accanto : la qual cosa tuttocche as- 
sai importante , convien dolersi che siasi trascurata 
nei metodi di scavo tenuti fin ora. Di recente videsi 
un muro di parti men to di casa privata forato, ed uno 
scheletro ivi presso sepolto col capo in giu , e dopo 
lui altri sei ; i quali furoao manifestamente cavatori 
^ interrati dallo scoscendimento delle disciolte materie, 
Ira le quali si aprivano la cava , e che essi non ebber 
T accorgimento di sostenere con tavole. Sembra per 
alto , che gli strati di cenere e di lapillo sconvolti, ed 
ammassati non siano quel sicuro indizio , che altri 
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crede , di scavamenti anteriori , sebbene comunemente 
lo stimi anoor io ; peroche ba da tenersi davaoti, do 
che ho fatto rilevare piu sopra , che alcone case al— 
me do, e delle posle sui piam inctinati possono essere 
state interrate fino al soffitto dalle acqoe piovute cosl 
in quelF inverno medesimo, come nei seguenti. 

Si i rinvenuto finora atcuna cosa di cristiana 
credenza in Pompei. 

A dar una giusta risposta a tal domanda conver— 
rebbe aver atteso a tutto ci6 cbe si e finora disotter- 
rato in Pompei : ma niuo pud rispoodere delle sco- 
perte antecedent^ eioe di tutli i particolari , fino alle 
iscrizioni graflke si numerose in tutte le pareti, eche 
sono state finora con tanto danno quasi del tutto inav- 
vertite. Manca Vesame delle suppellettili, delle quali 
molta parte & ammassata nei magazzini , manca la 
lettura del giornale degli scavi , donde si potrebbe 
almeno avere una imperfetta deserizione di essi. Nou 
Vha poi un esatto registro di tutte le leggende parie- 
tarie dipinte a pennello y che non baste rebbe neanche 
di aver copiate dai priroi intonachi ; costando a me 
per esperienza , che caduti questi , altre epigrafi sot- 
toposte sono venute a luce , non copiate aflatto da ve- 
runo prima di me,, e The ha dimostrato anche la 
scoperla, che vi ho fatta dell'intera leggenda ORO VOS 
FACIATIS , e posso aggiungere , che tutla quasi 
quella via mi ha dato leggende nuove, e di non me- 
diocre utilita , siccome appare da quel frutto che ne 
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ho tratto nell'articolo intorno sAYAmbulazione di Pom* 
pei. Dopo tale protesta , dico, cbe io son ben sicuro 
esservi stati Cristiani in Pom pei, siccome non poteva 
mancarvi un numero di Ebrei in Inogo sicentrade di 
commercio. Preveggo ancora, cbe si potriavere piu 
luce in tale quistione, quando perverrassi alle parti 
della citta pin ignobili, e verso il Sarno, ove, avreb- 
ber dovuto abitare gli Ebrei, ai quali gli Apostolire- 
cavano ordinariamente la buona novella, e per loro 
mezzo anche ai proseliti, ondesipropagavafragentili 
la DOtizia della redenzione. Credo di aver letto su di 
una parete in lettere grecbe alcuni nomi evidentemen- 
te orientali, ed asiatici si, cbe possono convenire an- 
che ad Ebrei, ed Ebrei credo indicali nella voce VER- 
PVS , cbe leggesi in un programma : LOLLI VM D.. 
VERPVSROGAT, cbe confronto ad un'epigrafe di- 
pinta: IAMDOCVI FELICES VERPl(cf. Iuven Sat 
XIV, v. 99, 104 e lo scoliaste, Marziale VII, ep. 81 
XI, ep. 95. ); e paragono al fullo, alio studiosus, al 
pistor, cbe, come bo detto piu avanti, hanno laforza 
di plurale. 

Una lucerna , cbe gli Ercolanesi dicono scoperta 
in Porapei nel giorno ultimo di gennaio del 1756 
(Antichila di Ercolano p. 2191 e il giornale uffiziale 
agli 1 1 gennaio di quest'anno ( Fiorelli, Docum. 0- 
rigin. degli scavi di Pompei vol. 1 col. 50) , k cri- 
stiana senz'alcun dubbio, ma del quarto secolo; onde 
non fa luogo recarla a soluzione dal quesito. Gli Er- 
colanesi, che non si avvidero dell'epoca, diederouna 
dichiarazione poco scientifica, fluttuando tra le croci 
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cristiane , e le cosi dette croci anzate degli Egiziaoi , 
colle quali non e da cercarsi confronto in queste no- 
stre terre. Deve esser quindi riposta (ra le suppellet- 
tili dei cavatori del secolo quarto; che siccome ab- 
biamo di sopra awertito, in tutti i tempi cercarono 
Pompci. Attenderemo adunque cbe gli scavisirivol- 
gano a quelle ultime parti di Pompei per vedere , se 
questa conghiettura 6 felice. 

Culto della Ventre in Pompei. 

Se le colonic prendevano talvolta on appellativo 
dalla divinita, che aveva ivi maggior culto, e cosi Sa- 
lona denominossi M artia ,( Orelli 218), e Squillace 
Minervia (id. 136); la Venere dovra dirsi la princi- 
pal dea dei Pompeiani, perocche Porapei prende da 
lei l'appellazione di COLonia VENena CORndia. 
Togliepoi il secoado nome dal dittatore, o dal nipo- 
fe P. Cornelio Silla, che fu incaricato da lui delta de- 
duzione, come i Ligures trasportati nel territorio tau- 
rasino dai Consoli Cornelio, e Bebio, si denomioaro- 
do Ligures Corndiani et Baebiani ( v. le mie monu- 
nienta Reip. Lig. Baeb. ) e Narbonesi soprannomin6 
Marcius da L. Marcio Re (Zumpt, Comm. Epigr. 
p. 313). 

Nod si pu6 asserire, se questa Venus ottenesse il 
primo culto tra i Pompeiani ancora oschi , o se vi 
fosse consecrata dalla colonia militare di Silla: comun- 
que ci6 sia , ella vi fu onorata sotto Vappellativo di 
Venus Physica, e cosi singolare, e tauto celebre, che 
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indi ne ottenne il sopranome di Pompeiana, col qual 
solo dislintivo caratteristico vedesi in Pompei mede- 
simo talvolta judicata , senza Y altro aggiunto. 

Leggesi cosi delta Delia epigrafe a pennello solto 
tin dipiolo gladiatorio alle spalle del tempio suo me- 
desimo, ABIAVENERE POMPEIIANA1RATAM- 
QVI • HOC • LAESAER1T pubblicata da altri , ma 
cbe io qui ripeto sulla mia lezione, ed in una graffi- 
ta sulla parete a destra della vietta , che & tramczzo ai 
due tealri ed es$e sulla strada che va alia porta sta- 
biana. L' ha pubblicata il sig. Fiorelli nel proemio 
alle illustrazioni del giornale degli Scavi di Pompei 
a p. VII , e ne ho data la mia lezione ancor io nelle 
Iscrizioni Antiche di Salerno p. 18, Se & cosi , ben 
potea dirsi Pompei Veneris sedes, siccome Ercolano, 
locus herculeo nomine darus, da Marziale (IV, 44), II 
qual classico luogo non trovo che alcun commenta- 
tore finora , ne altro scrittore delle cose pompeiane 
abbia preso in questo suo verissimo senso. Tulticidi- 
cono , come il Rosini, che quel Veneris sedes e inteso 
da Marziale de iota orientali plaga amoenissimaqmm 
Veneris sedem Marlialis rite appellai (Diss.Isag.p.93); 
ove ci6 fosse, Pompei non avrebbe meritato neanche 
un lamento fra le dolorose note del patelico epigram- 
ma , ove pur si piange Ercolano : 

Hie est pampineis viridis modo Vestnus umbris : 
Presserat heic madidos nobilis urn locus. 

Haec iuga, quam Nisae colles plus Bacchus amavit; 
Hoc nuper Satyri monte dedere choros. 
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Haec Veneris sedes , Lacaedemone gralior illi; 

Hie locus Herculeo nomine clarus erat. 
Cuncla iacent flammis et trisli mersa favilla , 

Nee superi vellent hoc Ucuisse sibi. 

Alia Venere Preside di Pompei non potea manca- 
re ne tempio y n& sacerdotessa , ne devoti consacrati 
al culto di lei. 11 tempio mi par certo sia quello, che 
h a capo del forum , nel loogo piu elevato , e lo ar- 
gomento dal posto medesimo, dove & costruito. Che, 
se ho ben provato essere la Venere Fisica la prima- 
ria diavolessa fra gl' lddii adorati nella pagana Pom- 
pei; non pud ragionevolmente tenersi che cedesseal- 
trui il primo seggio, neanche al padre Giove. Aque- 
sto altri die quel monumeoto , ma , oltre alle ragioni 
allegate , niuno ha rappresentato finora a se medesi- 
mo , che gli ordini di architettura sono il ionico , ed 
il corinzio , alia maesta di tal nume non appropriati. 
La sacerdotessa poi, ed i Venerii, e Ie Veneriae mi 
provengono dalle epigrafi scolpite inmarmo, dipinte, 
o graffite sulle pareti. 

Tempio di Mercurio e Maia. 

Se Mercurio e Maia ebbero ministri in Pompei, non 
doveva loro mancareuo tempio : ma dove Io cerche- 
remo? Niuno per quanto so , vi ha finora pensato, 
e molto meno , che il tempio di Mercurio e di Maia 
potesse riputarsi quello , che communemente credo- 
no di Venere, e che sta sulla sinistra del foro , dopo 
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la basilica. Ma che questo debba stimarsi , me lo fa 
credere un eiH>rmePAxvo£,che io ritrovo ia ua an- 
golo della cella a sinistra. Di monumenti aotichi che 
ricordino il culto congiunto di Mercurio e Maia io 
non ne conosco fuori di Pompei che udo , il Calen- 
dario Venosino. Al giorno sedici di Maggio si legge 
XVII • F • MERCVR • MAIAE; e Y Orelli ha torto di 
avere interpretato Mercurii Mariae ffiliij natalis. (Coll. 
Inscr. Lat. p. 412, T. II.); n6 avverti, che nelmese 
appunto di Maggio si sacrific6 a Mercurio ed a Maia, 
come ne av visa Macrobio : Hoc mense mercatores omnes 
Maiae pariler Mercurioque sacrificant (Saturn. 1, c. 
12 ). Dal qual passo di Macrobio avremo imparato an- 
cora la ragione potissima di un culto cosi siogolare 
in Pompei. 

Che cosa fosse Pompei una volta prima dimeritare 
la denominazione e i dritti di citta , l'hoaccennatofia 
da principio ragionando della probabilesigaificazione 
del nome sulla scorta di Strabone. Posto adunque, 
che questo fosse un luogo centrale di commercio, 
egli & ancora spiegato per V autorita di Macrobio co- 
me vi fosse celebre il culto di Mercurio e diMaia; 
alle quali due fantonie i Mercatores per lo appunto 
raccomandavano la buona riuscita dei loro traffichi. 

Della dea Maia non ci parla finora verun monu- 
mento , ma n& di Mercurio, se non le iscrizioni, che 
abbiamo dei ministri di ambedue : ma se la dea Maia 
e la stessa cosa, che la Dea Terra, siccome opinava- 
no alcuni con Labeone: Affirmant quidam, quibus 
Cornelius LabeQ consentit, hanc Maiam, cui mense 
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ihaio res divina cettbratur terram esse , e se le sigle 
T. D. V. S. di una lapida votiva trovata appunto in 
questo lempio molto probabilmeote si spiegano IW- 
luri Deae, Volo Soluto , avremo un argomeoto di 
pin in coafenna , che questo & fl tempk) di Mercurio, 
€ di Maia , Qsunr Gvpftcufxivv , doe onorati alio stesso 
altare , e coi medesimi sacrificii. 

II August mm, la curia degli August alts, U Chcdcidi- 
earn, X aedes Fortunae Augustae. 

potea maocare an Augustfum ai Pompeiani, che 
«d Augusto ancor vivo aveano eretto are , e creato 
Sacerdote, e Flamine. Che fosse cominciato ad ono- 
rarsi Augosto con sacrifizii , e voti prima di costru- 
irsi on tempio, od una cappella, par chiaro ; peroc- 
ch& vediamo il culto di led congiunto a quello di 
Mercorio e di Maia. Cost nelF Asia il culto di Mitrn 
date , e di Attalo , ed in Egitto di Tolomeo si uni a 
quello di Koniso {€. I. p. 419 , e n. 4893). Fuori 
di tal supposizione non e agevole darragionedei Jft- 
toislri Augusli, Mcrcurii , Maine, detti prima o so- 
lamente Ministri, o Ministri Mercurii, Maiae sulle 
lapidi pompeiane. Secondo ci6 la memoria piu antica 
che si avrebbe dei Ministri Augusli sale al 752, alia 
qual epoca dovea essere di gia costruito YAugvsteum. 
Questi ministri erano creati dai decurioni , e messi 
al seguito degli edili , incaricali della solennita dei 
Voli publici per la salute dell* Augusto regnante, dai 
quali venivano ingiunte loro delle spese in opere di 
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culto , od anche pubbliche , dopo 1' approvaztonedel 
consiglio decurionale , siccome c insegnano le lapidi 
pompeiane. Non avendo trovalo monumento poste- 
rior al 752 , nel quale si possano rioonoscere mi* 
nistri di Merc u no , e di Maia t siamo condotti a cre- 
dere , che i mioistri pubblici tolti dal culto di Mer- 
curio e di Maia fossero destiuati aquellodi Augusto ; 
altrimenti dovremrao dire, che invece di chiamarsi Mi- 
nistri di Augusto , di Mercurio , e di Maia , amas- 
sero meglio di appellarsi sol tanto Mioistri di Augusto, 
la quale interpretazione, che pare delsig.Mommsen, 
(/. N. p. 461 col. 3) , poco sodisfa ; non vedendosr 
la ragione di sopprimere costautemenle il nome di 
Mercurio e di Maia, che troviamo purcongiuntocou 
quel di Augusto almeuo una sola volta, se eraoo essi 
tuttavia deputati ad onorare si l'uno, che glialtridue 
demonii piu antichi. 

Verso i tempi medesimi , che ei daono i Ministry 
Augusti, i Sacerdotes, e i Flamines, vediamo coslru- 
irsi in Pompei il tempio della Fortuna Augusta , e T 
grancfioso edifizio dedicato alia Pieta della Concordia 
Augusta dalla sacerdotessa Eumachia , ed io to reco 
tutto al nuovo movimento impresso nella Colonia a 
rabbellirsi dal supplement dei veterani , che si fab-* 
bricarono il pago Augusto Felice Suburbano al 747, 
dalla quair epoca data la costruzione dei due Teatri , 
e dell' Anfiteatro , siccome ho dimostrato piu avanti. 
Pare quindi che siasi accesa una gara tra i vecchi e 
i nuovi coloni di abbellire la citta di nuovi e splen- 
didi cdifizii, la piu parte dei quali portassero in fronts 
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i mome deU'Ioperatore, efbssoro fcrtkili a m- 
acerne Y idolatrico orfto. Tra qoeati mm—iffi pob- 
hKa prese il sao porto aachel' AmgmsUwm 9 M quale 
ho qui iotrapreso £ mostrare 1* fwrirnia, e di deter- 
nnanie k fabbrica. . 

fo dico adnnqoe, die T edifizio detto Goon tem- 
pio di Qoirino su stafto invece on Augustam : e ne 
prendo le prove dalTara,ebe viecoDocata nel mezzo. 
E*a i pobblicata nel vol. VI. a Uv. LVD. del R. 
Moseo Borbooico; ivi pore se ne legge la interpreta- 
ziooe data dal A. sig. Cav. FinatL Nella fronte a 
vede scolpilo on sacrifizio di on toro : e gia 3 sacer- 
dote pooe l'incenso sol fooco, ove si consumano le 
ofierte, inCanto the il ministro col maglio s awanza, 
leneodo per la fane la vittima. Or se on sacrifizio 
hostiae maioris ci potrebbe condorreilpensieroadan 
Giove (v. fl Marioi Fr. Arv. p. 46) 9 ad oo Apollo 
(Plot Marcel, cf. Homeri IL 1,40, Virg. Aen. 161, 
119), ad on Neltono (Virg.l.c), e che so io: la parte 
opposta dell' ara per bnona veotora ci toglie d v imba- 
razzo, determioando ottimameote r alto persooaggio 
a cm si prepara qoesto sacrifizio. Di chi sia simbolo 
la corona di qoercia fra doe lauri udiamolo da Ovi- 
dio(Metam. 1, 562) che dice: 

Postiim augustis eadem fidissima cuslos 
Ante fores stains, rnediamque tuebere quercum. 
(cf. Ovid. IV Fast, 953. Trist. Ill, 1. 39, Plin. H, 
N. XV, 30): e Dione scrive: xou yip r&ri ri$ Sampras 
vpo Twi faciteluM oJjrou irporifevQou , x%i to tov 
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(Lilt , 16 , Reimar. cf. Mon. Ancyr. C. I. col VI , 
lin. 17. segg. ). E qui il ch. collega Minervino sot- 
tentra opportuoamente a dimostrare con altro esem- 
pio essere la victitna maior appunto quella , che gli 
Augustali sacrificaVano ad Augusto (Bull. Nap. Ill, 
103,); laonde altro non rimane che di riconoscere 
quivi un sacrificio fatto ad Aagusto , e per conse- 
guenza un' ara sacra al culto di lui. In on edifizio 
d'iodole gli molto apertamente sacra, se io trovouna 
iscrizione , un donario, comincio a studiarmi di rile- 
vare quindi, se £ possibile, V antica destinazione del 
santuario : ma quando vi trovo V ara alia quale si fa 
il sacrifizio , e sopra di essa scolpiti gli emblemi che 
mi pongono davanti Augusto, non ho affatto piu Ino- 
go di dubitare, che esso non sia un Augusteutn, ossia 
una cappella consecrala al genio maggjore che adu- 
lassero i pazzi pagani coi loro iocensi , e colle loro 
vittime. Sarebbe qui pregio della scoperta di dichia- 
rare la coodizione del sacerdote, che offre rincenso, 
e poi abbrucera le carni del toro al divo Augusto : i 
egli il Flamen Augwti , o il Sacerdos Augusti , o piu 
veramente 1' Edile incaricato dei voti publici per la 
salute dell' Imperatore? Credo sia invece scolpita la 
cerimonia della consecrazione, e che il sacrifizio vi & 
operato dal Pontifex. Ne prendo argomento dal lituo 
augurale, che 6*scolpito su! lato sinistro col mantele, 
« Vacerra thuris; il quale strumento era essenziale al- 
ia cerimonia della scelta e della determinazione di uq 
luogo, ove avesse ad erigersi uq santuario pagano. A 
tal superstizione riferisco i fuor di squadra nelia po- 
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aziooe di qoesto edtfizio. Se ai Duumviri, e agK E- 
<KK erano aeeordati doe Kttori , come ha dimostrato 
Lipsio ( Elect. 1, 23), noo e certo die gli Augusta- 
fi ndle fuoziofii del loro grado ne avessero nno, co- 
me stima il ch. Cavedoni {Diss, sui lillori, Mem. di 
Belig. Stor. Lett Modeoa vol. VI). Ahrove mi sono 
argomeotato dimostrare il contrario cot monumenti, 
die portano scolphi due fasd , o doe Kttori coi loro 
fasci, e sono consecrati alia memoria di alcao seviro 
Augastale (Stor. d'lsernia, p. 124, 125). La stessa 
cose vediaroo qui, ove se e vero, come bo opinato , 
die sacrifica il Poniifex la prima volta nel giorno 
della dedicazione, sara ancora dimostrato, che aque- 
sto capo del sacerdozio mnoidpale si concedevanonelle 
soe funzioni i doe Kttori. Potrebbe per altrosembrar 
egnalmente probabile, che tal cerimoma fosse affidata 
ad udo degii Edili V A S P P, Volts Augusto Solemn 
nibus Publict Procwrandis. Piu lardi furono creati gli 
AugustaUs, e questi ebbero la loro curia o phetrium, 
che io stimo essere quelTedifizio, che e al fianco deslro 
dell' arco sacro a Nerooe ; e ne credo ottimo indizio 
il Iriclioio destinato alle epulae ed alle viscerationes. 
In esso venivano onorati di calto tatti i personaggi 
della famiglia imperiale, tenendovi pero il primo po- 
sto Auguslo , al cui lato destro abbiamo trovata la 
stalua di Livia in abilo di sacerdotejsa di lui , ed al 
sioistro Druso il figlio. Stando alle osservazioni gia 
esposte intorno alle anliche escavazioni pratticate in 
Pompei sin dai primi tempi, ed al pocodimateriale, 
che dovea aver ingombrato questa parte elevata del- 
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la citia , sono persuaso, che altre statue doveano es- 
sere collocate sui basamenti , dei quali £ rimasta 
qualche traccia, a cui corrispondono di numero an- 
che le dodici camerette , nelle quali doveano essere 
riposte le sacre suppellettili appartenenti al culto. 

Molto utile a' suoi interessi credette Eumachia fi- 
.gliuola di L. Eumachio , e madre di M. Numistrio 
Frontone , sacerdotessa publica, erigere un Cakidico 
dedicandolo alia Pieta della Concordia Augusta, esi- 
milinente M. Tullio un altro tempio eresse alia For- 
tuna Augusta. M. Numistro Frontone figlio di Eu- 
michiafu duumviro nel 755, e $1. Tullio avevaretfo 
il duumvirato la terza volta , quando costrui il tem- 
pio gia detto f al ministero del quale stabili sotto la 
dipendenza del magistrate, e con proprie leggi un col- 
legio , del quale ufficiarono i primi nel 757 , sicco- 
me si ha da una lapide trovata ivi , col consolato di 
Silio, e di Saturnino (/. N. 2223). 

II tribunate della Basilica quando, e da cki tostruito. 

> 

Dall'opera laboriosa del sig.Mommsen, Inscr.Regm 
Neap, laiinae, traggo la iscrizione segnata a n. 2202 
per illustrarlaconTenientemente alia sua importanza^ 
ed alle cose pompeiane. In prima trovo non poche ine- 
sattezze da emendare: dicesi « litt.palm.Rep.Pompeis 
in basilica ». Ma ad imaginarne un restauro & sopra 
ogni allro necessario conoscere la vera dimensione delle 
lettere ; e per6 non e detto bene di tutta la leggenda 
che & liiteris palmaribus : poiche la prima linea ha let- 
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tere la meta piu grandi delle quattro linee seguenti. 
Alia POTEST • T nolo, che i T si elevano sulle altre 
leltere, che 11 non si vede affatlo sulla pietra, ove ap- 
pena si scorgc il principio della linea trasversale so- 
prapposta e l'apice della lettera sottoposta, dal quale 
non si pu6 in modo yeruno argomentare se la linea che 
manca era verticale od obliqua. Dopo il GAP del fram- 
mento seguente non v'e spazio liscio, ma invece l'in- 
tero avanzo di linea dritta verticale della lettera se- 
guente. II P della tin. 4 manca dell' asta sua verti- 
cale. Nell' ultimo frammento V I dopo SOC e un chia- 
ro L un p6 logoro nell' asta orizzontale , ne SOC e 
scritto, ma SOG. Lascio alcune minuzie, che occor- 
rerebbe notare , ed avverto , che la iscrizione non 
ha cornice affatto, come ha disegnato il Mommsen , 
e che un altro frammento di questamedesimainscri- 
zione ha egli trascritto senza avvedersene , collocan- 
dolo fra i marmi Originis incerlae , a num. 16 , AV 
IB. PO ; altri tre poi ha trascurato affatto. Tra quesli 
sono i due che egli cava dalle relazioni manoscritte , 
e che debbono rettificarsi secondo la lezione, che ne do 
qui; ma il terzo ed ultimo avanzo dei dieci frammea- 
ti di tutta la iscrizione, che ci sono rimasti , e non & 
stato notato neanche dal giornaledegliscavi , contiene 
i resti del cVM Suis. Questa narrazioncina , che io 
ho dovuto stendere cosi a minuto pel bisogno che ve 
ne era di giustificare i miei supplement! ha anche Tu- 
tilitadifarsempremeglio intendere quanto sieancora 
lungi dall' avere una esalta trascrizione delle nostre 
lapidi (1). 

(i) A tanti argoraenti, di che riboocano i noslri fogli, veramente 
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Stabiliti i pezzi , che ci sono pervenuti della inte- 
ra lapida , e ridotti il piu esattamente che si poteva 
alia vera leziooe , giovi ora coll' aiuto della scienza 
<epigrafica venire a determinant il senso. Egli & in 
primo luogo indubitato , che tutla la iscrizione con- 
sistette una yolta di cinque linee, la prima delle qua- 
!i, che ha lettere il doppio piu grande delle altrequat- 
tro ci si appalesa destinata a contenere alcuneonore- 
voli appellazioni di Augusto. 

Bilevasi facilmente Aug, e Ponlif; per altro noa 
pu6 di qua determinarsi , se questo Pontificate & il 
massimo, lo che dovrebbe risultare dalle potesta tri- 
bunizie, che dal solo avanzo che spetta all' ultima ci- 
fra uumerica non puo affatto rilevarsi. Essendo a- 
dunque 1' uno e Y altro incerto egualmente non resta 
che di rivolgersi alle altre righe della leggenda, e ad 
altri argomenti, cercando, se quindi pu6trarsi alcua 
vantaggio. La terza , e la quarta riga par certo do- 
vessero contenere i nomi di coloro, cheavevano spe- 
so a costruire ed ornare quel qualunque edifizio, che 
poscia mi argomenter6 di determinare. Questi souo 
evidentemente in caso retto, dimostrandolo Y IDEM , 
e'l contesto intero. Dippiu nei tre frammenti a destra 
veggonsi gli avanzi della S, e per6 si capisce che tra 
il nome e'l cognome non intercede va oe la L, nelaF 
precedute dalla sigla del prenome, a segno della con- 
dizione loro civile, o libertina. Quindi rileviamo, che 

vado accorgendomi , anch'io, che tra! noi deve ignorarsi Farte di 
€opiar marmi, spetialmente i pid important!. 

II 
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nell'ultima linea dovea esser scritto IDEMQ. CVM, e 
non IDEMQ VE * CVM , con che lo spazio delle due 
linee sovrapposte si allungherebbe di troppo per urn 
ordinario nome gentile. Aggiugni che dai confront! 
locali £ piu che probabile , doversi nella linea im- 
mediate supplire CAPRASIVS il CAPI dell* avan- 
20 ; per lo quale lo spazio sarebbe opportuno , e 
supposto IDEMQVE assai piu largo e tale da rende- 
re improbabile il supplemento. Da tutto ci6 nasce , 
che i frammenti si debbano ravvicinare in modo, che a 
ci resti lo spazio da tanto ragionevoli osservazioni ri- 
chiesto. £ ancor necessario far no tare che i secondi 
nomi cominciano appunto di sotto alle parole TR1B 
POTEST, le quali non potendo essere seguite, se non 
dah consolato, e alia fine da un P P (Paler Patriae), . 
gi& ne insegnano ad avvertire, che siamo alia seconda 
metk della epigrafe, e per6 che quattro soli possono 
essere i nomi di coloro , che questa opera de sua pe- 
tunia fecerunt. Ravvicinati convenientemente alle os- 
servazioni fatte i maggiori frammenti , e considerato 
lo spazio, che richiede la scrittura dei due nomi a si- 
nistra si pu6 in generate esser certi, che Y enigma 
dell' andamento di tutta F epigrafe e sciolto , g che le N 
parti component sono cinque linee di scrittura , nel- 
le due prime delle quali si fa la dedica all* Augusto , 
nelle due seguenti si appongono i nomi dei quattro , 
che nell 9 ultima linea ci insegnano di aver costruito , 
e fornito della suppellettile alcuna cosa, di piu resone 
pubblico Tuso , che e il senso della voce dedicarunt. 
Ma tulte quest© notizie acquistate alia storia hanno 
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ancora vaghi confini cronologici , noo potendosi da 
niuDa delle operazioni gia fatte determinare 1' Augu- 
sto, se Ottaviaoo o Tiberio, ne i li toli che gli spetlano. 
Evvero, che il Mommsen ha definite* tutto cii>, asse*- 
goando al monumento il 732/5 ; ma cii> ood pu6 
Talere ora , che la esatta letlura della epigrafe ha fat- 
to svanire quella unita, che egli incautamente da, sic- 
come letta e trascritta da se , POTEST. I. Non pu6 
poi presumersi, che questa unita fusse perita per dan* 
no sofferto dal marmo ; perocche e ben chiaro dal 
colorito uniforme di tutto questo lato, cheestataap- 
punto cosi trovata nel primo scavo. Tenter6 io dun- 
que una nuova via , cercando di avvicinare al possi- 
bile questo monumento al tempo , in che pole essere 
collocato nella Basilica pompeiana. E primieramente 
fo notare che i quattro autori dell' opera hanno altri 
confronti nelle lapidi pompeiane che ricordano lavori 
fafti da ministri di Augusto (cf. I.N. n. 2261, 2262, 
2266, 2270) e che lo stesso numero ci proviene dalle 
lapidi, ove sono ricordati i ministri del pago Augusto 
Felice (cf. /. N. n. 2293), e i ministri della Fortu- 
na Augusta (cf. /. N. 2223, 2224, 2226). Inoltre 
che tre di loro vi appariscono apertamente liberti , o 

di condizione libertina PHI S • SOG • L • , 

L • N • • , CAPI S • DIOGI laon- 

de avuto aoche riguardo alle altre tavole ove sono 
nominati soli liberti , libertioi , o servi, assai yerosi- 
milmente si fara a conchiudere , che la persona - * * 
THO fosse della condizione medesima di liberto. Cio 
poslo e natural cosa , che io metta a riscontro con 
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queslo avanzo • • • * THO un nome della slcssa de-r 
sinenza di altro monumento pompeiano, e ci6 , che 
i piii, scoperto nella Basilica medesima : questo e P. 
STALLIVS -AGATHO, il quale essendo MINISTER 
al 729 don& non si sa qual cosa, D D, a questo edifizio. 
Se tutte le probability sono a favoredicostui,ioeon- 
cbiudo , che k assai ragionevole il riferire ai tempi di 
Augusto questo monumento. Perocchd soggiugnen- 
dosi che quel lavoro , qualunque si fosse , offerto da 
P. Stallio Agatone al 729 erasi rinnovato al 756 , 
scnza che ivi si faccia veruna menzione di lui , uopo 
e dedurne , che egli fosse gii morto , ch& , lui vivo f 
hod altri, ma egli medesimo lo avrebbe certamente rin- 
Bovalo. Abbiamo adunque quasi circoscritto il tempo 
della lapida, dippiu esduso il peosiere di alcuu 6glio 
di lui , che sarebbe stato cittadino , riccome regolar- 
mente richiedevasi , e non di condizione libertina ; 
resta ora che ne diamo il supplement secondo item- 
pi. Supponeodo la lapida datare dal 732 al 7#2 non 
pu6 supplirsi che PONTIFICI , avendo dimostrato 
l'Eckhel, che solo da quest'anno 74® Augusto assun- 
&e il Pontificato Massimo (Doctr. Num. Vet.Vol.VI.p. 
107): varieranno altresi le acclamazioui imperiali r 
che davanti alle potesta tribuniciedoveanoesserescol- 
pite, non ammetteodo altro supplemento tutto lo spazio 
a sinistra. Ben si awerta per6 , che per 1' unita tut- 
tavia esistenle davanli al COS non pud ivi collocaJrsi 
alira potesta tribunicia, che quella, il numero di cut 
termini in unita. Se poi vuolsi il monumento poste- 
riore al 7#2, pud allora solo ammettersi dopo il COS 
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XIII la novella appellazione di Padre della Patria data 
ad Augusto dal Senato e dal popolo romaDonel detto 
752 (Eckhel op. cit. p. 112). Dar6 qui a modo di e- 
sempio il mio supplemento 

IMP • CAESARI • D • F • AVG • PONTIFICI 
IMP • VIII • TRIB • POTEST • VI COS-XL 

L'avanzo della linea trasversale, che vedesi nel fram- 
meoto ES/ ne strioge a scriver D non DIVI ; colla 
quale voce tutto distesa ci dilungheremmo di molto 
da quello spazio che pel confronto del frammentol - 
COS ragionevolmente possiamo supporre anche fra- 
mezzo al numero delle acclamazioni imperial i, ed alia 
voce TRIB - Venendo ora ai supplement! dei nomi , 
pel primo bo gia stabilito di riconoscere P * STAL- 
LIVS • AGATHO , quanto al secondo , che & pale- 
semente di greca origine, ma volto in nome di fami- 
glia airuso romano, siccome L • EVMACHIVS FV- 
SCVS (/. N. 2270), Q. THYLLANIVS IANVA- 
RIVS (ilnoslroBull.p.71), h forseunPHILONIVS; 
il nome del patrono SOG finora non pu6 completarsi 
se non col SOGELLIA • FAVSfo della Venosina (/. 
iV. 860 ) , di lezione non ancora ben assicura dallo 
stesso editore. 

Seguono gli avapziL-Ni J) : il cognome mi par 
NASO , che io leggo in graffito pompeiano darsi a 
Fadio , FADI VS NASSO ( cosi ) ; Intorno all' ultimo 
parmi essermi ben apposto a stimarlo CAPRASIVS* 
DIOGENES * Rimane or solo l'ultima linea, che mi 
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oomiada da no N 9 e perd io sob certo 9 die 1 sv 
SBpplemento e TRIBVN • , arrertendo die qoesti 
framwnri fnrooo scoperti acfla Basilica, oreefllri- 
doMl di eostruzione assai cfiversa dallo stile greeo e 
poro dd gkxrieo e corinzio di totto l'edifizio, cfiversa 
aocora pd maferiale impiegafo, cfae e manno, mm- 
tre ndla Basflica i eapitdli sooo operati in tafo thI- 
eanico , e i fasti in mattooe ricoperto di stucco. Ma 
il coooscere Fepoca di una parte cost nohile deffin- 
tero edifizio, die gia da se dava segni certi da prove- 
nire da altra mano , devesi omai alia retta inlerpre- 
taziooe della lapida , die si pu6 tenere essersi collo- 
cata una volta sul firegio dell* architrave, die era so- 
prapposto aDe colonne del 7Vrburia/;edarequindiun 
boon fondamento di restauro a si gentile edifizio pom- 
peiano. 

I quattro liberti non paghi di avere costruito fl tri- 
bunate , V ornarono ancora della suppellettile richie- 
sta dall'uso, e rid significarono colle vod CVM - 
SVIS * OUNamenlis. Cid premesso, l'intero sapple- 
mento immaginato da me , potrebbe esporsi cost: 



IMP • CAESAW • D • F- AVG PONTMa 

IMP Villi • TRIE POTEST \1 COS S 
p • sTallivs • agaThophilonivs? sogl 

L?FADIVSL?L- NASOCAPRASIVS- DIOGENES 
TRI&VN • D • SPFlDEMQCVMSVlS ORNDED 
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/ due TeatrL 

£ vero , cbe da'racconti di Pausania, di Plutarco, 
di Suida, e dalle parole di Vilruvio risulla, che l'O- 
dcum era ua r<6ros fe<x.rpoei$v\$ coperlo da un tetto ; 
ma cid non era poi bastante a dicbiarare Odei, tutti i 
teatri coperti, come si e fatto finora. Per tantoniuno 
di coloro , che ci descrivono i teatri degli antichi ha 
saputo trarre ancora frutto da un nolo passo di Ter- 
tulliano, donde, se mi appongo, pu6 dimostrarsi, che 
l'usanza di costruire i teatri coperti era diffusa peimu- 
nicipii e per le colooie, afinediavereaH'inverno, ove 
commodamente assistere alle rappresentanze. Video et 
Theatra, nec singula satis esse, nee nuda: nam, ne vd 
hieme voluptas impudica frigeret, primi Lacaedemonii 
odium penulam ludis excogitaverunt (Tertu\. Apolog.c. 
qual luogocomunqqecorrotto in parte (i), pure 

(i) ft giocoso il commento di Havercamp air odium, paenulam, 
cb 1 egli coll' Autorila di un sol codice corregge odium paenulac, 
imaginando, che Tertulliano c eleganter odium paenulae dicit pro 
paenula odiosa, et quia gravis materia crassa et pondere, et quia 
nova romanis moribus ( Comment, ad hunc loc.J. A toglier di 
mezzo il ridicolo basta riflettere , che odium in mano ai copisti 
equivale ad Odium ( 'Jhiicvv ) Odiorum, Odeorum. Risulta quindi 
colla ragionevole inierpretazione del passo ua confronto ben pre- 
gevole e decisivo alia voce paenula nel senso di ip^ts rftpixXi- 
viis 9 %ai xaravriis, s/xel/v xal fx/|xifj(xa rys (hutfiXixrig ffxuvris 
(Plutarch, in Pericle, Paus. in Att. 20, 34, Siebelis). Non entro 
qui garante di Tertulliano che attribuisce ai Lacedemoni cib, che 
altri agli Ateniesi, la prima costruzione degli Odei, piu che altri 
non faccia di Vitruvio, che dice Temistocle, e non Pericle il pri- 



— 88 — 

assai chiaramente c'insegna, che fu costume di coprire 
i teatri, ne hieme voluptas impudica frigeret: dob che 
ai tempi di Seltimio Severo si rappresentava si nei teatri 
coperti , come nei teatri senza tetto , nh volte : e che 
questi teatri coperti non erano tenuti per teste di mu- 
sica , ne per concerti delle rappresentanze , siccome 
gli Odei presso i Greci (Suid. in Lex. v. 'whToy, SchoL 
Aristoph. in Vesp. v. 1109, ed. Diibner), cui Tin- 
dole stessa delle musicali esercilazioni richiedeva, che 
fossero coperti. Io non negher6 per tutto questo che 
i primi teatri coperti siano stati appunto gli Odei, la 
origine dei quali Vitruvio fa risalire a Temistocle, e 
la piu parte degli storici a Pericle ; ma credo l'uso di 
rappresentarsi d'inverno accennato da Tertulliano as- 
sai piu conforme al genio romano , che non mostr6 
mai tanta inclinazione alia musica, come il greco. La 
iscrizione del Teatro scoperto ci dice che M. Artorio 
ne fo larchitetto, e che i due Olconii Rufo, eCelere 
costruirono col loro denaro CRYPTAM, TRIBVNA- 
LIA, THEATKVM. 

A coloro che leggono qnesta lapida nasce sponta- 
neamente desiderio di intendere, che cosa sia la cry- 
mo costruttore di essi; solo dico, che con tale correzione deWodium 
io vedo chiaro il senso di Tertulliano. Non siete paghi, dic'egliai 
pagani , di un solo teatro nelle citta vostre , ne fabbricate due , 
uno nudum, l'altro non nudum, ma tectum: perocche i Lacede- 
moni i primi inventarono i teatri coperti, Odeorum paenulam lu- 
di$ excogitaverunt. (cf. TECTVM PORTICVS CVM SVIS COLV- 
MNiS ET PAENVL • DVABYS ET OPERE • TECTORIO in lapida 
di Aosta, Orelli /. LaU 3284). Stazio colla medesima frase end 
Tertulliano, ha scritto: Et geminam molem nudi tectique Theah 
tri {Sito. Ill, V, 9i J. 
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pta , e i tribunalia qui ricordati : perocche se queste 
sono parli del medesimo edifizio , siccome dei tribu- 
nalia s'intende da se, col semplice confronto di cid , 
cho ne scrive Vitruvio ( L. V, c. VII) , e i commen- 
tator! di Suetonio (in Aug. 44) , e della cry pta, col 
paragone dei luoghi , ove & tolta nel senso di crypto 
porticus, come in Suetonio stesso (Suet. inCalig. 58), 
e nell'edifizio diEumachia qui in Pompei; se queste, 
dico , sono parti del medesimo edifizio , perche non 
era sufficiente il solo vocabolo THEATRVM? Vera- 
mente sento anch' io la difficolta di un fraseggio tanto 
singolare , osservo per altro , che in un' epigrafe si- 
milmente pompeiana, si legge CHALCIDICVM, CRY- 
PTAM, PORTICVS nominarsi insieme, membra an- 
ch' essi di un solo edifizio. Or quando la fabbrica di 
Eumachia e un Chalcidicum, e questo composto di 
non altro, die della crypta, e dei porticus, cbe valeva 
il dire, che essa ha fatto costruire la crypta e [porti- 
ons col Chalcidicum ? non bastava di aver detto ChaU 
tidicum? Che se si vuole averla qui descrittaper par- 
tes, nominando Chalcidicum, Cryplam, Porticus; non 
si dovra adunque condannare gli Olconii, i quali pa- 
rimenti hanno scritto, Theatrum, Cryptam, Tribuna- 
* lia. Credo perci6 che Theatrum sia il nome dell' edi- 
fizio, e mi par men male discusare una verbosita forse 
Bon inopportuna a mettere meglio in veduta leulilita 
di fabbriche costruite coi migliori commodi possibili, 
che di stimare con altriil Chalcidicum parte della fab- 
brica. A stimarlo nome di un edifizio concorrono le 
iscrizioni , ove si nomina tra le fabbriche costruite il 

12 
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Ckaladicum cum juts omammlis (t. lamia storia dl- 
sernia p. 91 ) e Curiam tt amlinms n Ckalcidicum 
dell 9 Index rarum gcstarum di AugDsto. 

DdPedifizio ditto Tribes, e ddla 

I dotti , che quasi umyersalinente ora convengooo 
intorno alia interpretazione deDe epigrafi osche , noo 
hanno determinate ancor nulla del significato deUe 
voci Trubtis, e Cumbcnnius. Dir6 quel che me ne 
fembra. Pompei , come il resto delta naztooe osca si 
reggeva a Repubblica verso gli ullimi tempi. Edann 
pezzo , cbe vado osservando tra gli Osei , e i Greci 9 
segnatamenfe Dori , graodi aoalogie. Io credo , die 
per loro costilunooe il popolo si dividesse io tribu , 
che qneste presedessero alle decisioni successhamente 
nel corso dell' anno. Per conseguenza io scorgo nel 
Dome Cumbmniu$ il nome delta triba , che decreta 
l'impiego del denaro lascialo alia Repubblica da Adi- 
rano , siccome io altro monumento pur pompeiaoo 
Trimparaccius e a parer mio nome di altra tribu. Se 
Vereia A h ben spiegato Rtspublica, e Scnatus equi- 
vale al latino Senalus, ei non resta altro ripiego, che 
questo per spiegare che cosa sia il Cumbennius , e 1 
Trimbaraccius , che decretano in cose pubbliche. 

La trebu$ osca io credo nome del luogo , ove ora 
convocata la tribu , e veggo nel pilastrino di pietra , 
eoi gradini collocato rimpetto alia porta di questo edi- 
fizio il ba&amento del pulpito , finite* certamente e 
coperto di sopra da opera di legno , ove 1* oratore 
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proponeva all'assemblea, che di sotto ai portici to 
ascoltava. 

Pilastri isolati. 

Incontrerai alcuni pilastri isolati , che su due lati 
mostratto pratticato un canale, ed alia stessa maniera 
vedrai le medesime riquadrature sui lati delle pile , chd 
sostengono l'arco, che 6 suU'ingresso alia via , che 
chiamano di Mercuric Ne ho data la spiegazione in 
tin articolo del BulleUino citato piu volte, ove com- 
mentando la voce Putei della insigne tavola acquaria 
veoafrana ho scritto a p. 54. 

PVTEI. AU'esito dell'aria sono destinati gli sfiatatoi, 
od aperture, per le quali possa esalar quella porzioae 
di essa , che V acqua trae seco Del corso, ed ingrossa 
continuamente colla evaporazione. Ma nei rivi , ove 
F acqua trascorre in condotli di piombo, od in tubi di 
creta in luogo dello sfialatoio o puteus, conveniva al- 
zar pilastri o colonne , alle quali univasi e con esse 
elevavasi quella parte di fistula destinataafarsprigio- 
nare laria raccolla; e perch& l'altezza della sorgente 
non obbligasse punto 1* acqua a sboccar fuori dalla 
apertura, si aveva cura di livellarne le altezze, a se- 
conda dei capi, e della spinta non interrotta nel corso. 
Questa sorte di sfiatatoi avrebbe potuto appellarsi 
columnaria ; ma non e sicuro che sieno nominati da 
Vitruvio nel luogo, ove i manoscritti, elestampe pri- 
mitive variano tra il columnaria , e le colliquiaria. II 
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Marfan ritiene nel teste ccBiqmaria, parefce tine car- 
lo, cfae nei ventres, osastnizkmiairuate fradaedivL, 
non e possibfle aprire nno sfogatoio , doode die'egfi 
rifloirebbe totta Tacqoa : aqua afftucret ex his, cum 
ad punelum, quod libtlla capitis fontis inferius esset, 
se eUravisset (Marini ad Mir. lib. VIO. c VL n. 
22). Ha cid non pu6 awenire, ove lo sfiataloio , 
ed aocbe il pozzo si elevi al livello della sorgeote. 
La coUiquiwria per lo cootrario intese pro quadam 
amplitudine, quae danda est fistulis in ventre ( Marini 
L. c. n. 20), non veggo come possano vim spiritus 
rdaxare non dandogli alcono sfogo di foori delcon- 
dotto. InPompei vedesi la forma delle cdumnariam 
piu laoghi , soi dae fiaocbi delle qoali sono aperti i 
canali deslinati a ricevere e conlenere il tobo di piom- 
bo a smaltimento deU'aria, ed a conservare il livello 
della fonte altitudinem exortus sui; espesseseneveg- 
gono , essendosi forse avuto davanti qaella massima 
cosi espressa da Piinio : 5/ longiore tractu veniet, su- 
heat crcbro, descendatque , ne Ubrammta pcreant* 
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